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K ossu th  levelező lapok feh ér levelező lap  
p a p iro s , m egrendelhetők  a „'1 ő r t éri el,mi L a
pok" k iadóh iva ta lá tó l. Á ra  előfizetők és a m ú 
zeum  v id ék i köre i részére 100 darabon kén t
1 f r t  10 kr.

Előfizetések nyugtázása.
A „Történetini Lapra* egész évre előfizettek névsora:

1895. évre b efize ttek :

Kőváry Mihály.

1896. évre befizettek :

KŐváry Mihály, Kobza Lajos, Inotay Ábel, 
H egyesy Márton, tíodoki Henter Gyula, Komáromy 
István, Szöllősy Sámuel,''Alispáni hiv atni Veszprém.

1897. évre befizettek  :

Girsik János, Kőváry Mihály, Spaller Károly. 
Tamás Sándor, Benczédy Gergely, Sassy István, 
Simig Rezső, Bodnár Károly, Deák István, Bodold 
Henter Gyula, P. Kiss Ferencz, Makfalvy Ferencz, 
Orbay D énes, Dr. Keiner Zsigmond, Szöllősy Sá
muel, Ulber Mátyás, Velits Károly, Alispáni hivatal 
Veszprém

Honvédek igazolása.
A miniszterelnök megengedte a honvédek iga

zolását ezentúl is. Midőn ezt a körülményt a ma
gukat eddig még nem igazolt honvédek figyelmébe

ajánljuk, egyúttal a Szolnok-Doboka megyei hon- 
védegylet áilal kiadott felhívást szó szerint több 
izben közreadjuk azért, hogy hasonló felhívás ki--' 
bocsátására, illetve a szükséges intézkedések m eg
tételére a honvédegyletek figyelmét felhívjuk. A 
körözvóily igy szól:
Szolnok-Doboka vármegye 18 4 8—4!>. évi honvéd-egylet n

elnökétől.
A tekintetes

1. Polgármesteri
2 Községi ) > l'r n a k !
3. Körjegyző/ )
L—8. Miniszterelnök ur nagy méltósága 1848 49 

évi honvédek igazolását ez évi szeptember hó ;iü. 
napjáig engedélyezni méltoztatott.

Minthogy az igazolás betiltása után, nálam  
több igazolásra jelentkezett,-honvédet el kellettü l 
sítn o m ; felkérem (l-n ek  méltóztassók) 2. és 3-nak 
szíveskedjék) a fen íj élez te m igazolási határidőt 1. 
a városon', 2-nek a községben), (3-nak) minden kö-'. 
réhez tartozó községben ismételten oly hozzáad 
sál kihirdetni, hogy az ezen utolsó határidőt 
mulasztók nem. lesznek többé semmi szia alatt igazol lm- 
tóic, s az igazolatlanok semmi esetre sem kaphatnak 
sem nyugdijat, sem állandó, vagy pedig egyszt : - 
mindenkora való segélyt.

Az igazolási eljárás következő:
Az igazolandó részére két (ha lehet írástudó) 

1848— 19. évi oly honvéd, ki egyletünktől' vag,\ 
volt Szolnok vagy Doboka vármegye honvédé 
lettől igazol vány nyal már bír. kiállít oly hang/.' ; 
bizonyítványt, melyben az igazolandónak 1,848 
évi honvéd voltát tanúsítják,

Az ilyen írástudatlanok által kiállított, biz, 
nyitványön a névírást és szöveg értelmezést kt 
írástudó tanúnak kell igazolnia.

Az ily bizonyítványokra rávezeti az előljár' 
ság’ azt a záradékot, hogy neki a bizonyítványt i 
állított két honvéd felmutatta igazolványát, m< 
nek egyike a Szolnok-Doboka (volt Belöfi-Szolnok- 
Doboka vármegyei honvéd egylet által év hó nap- • 
ján szám alatt, másika (mint. lent) leit kiállil

Ha a bizonyítványt kiállító honvédek iga/ul- 
ványa nem lenne kezüknél, vezesse rá a bizonyít-;: 
ványra azt a záradékot, hogy a kiállítók igazolvá
nyaikat az okból nem mutathatták fel, mivel azok 
nyugdijak kiutalása alkalmával a nyugdíj kezelő 
bizottságnál visszatartattak, de felmutatták ekkor s 
ekkor Budapesten kiállított nyugdíj utalvány iveiket.

11a a magát igazoltatni óhajtó teljességi: 
nem bírna (habár távolibb községekben is lakó) 
két igazolt honvédtől bizonyítványt kapni, egy le
letünk őt csak úgy igazolhatná, ha az elöljáróság 
és lelkész állítanának egy saját tudomásukon a la 
puló bizonyítványt ki.

Ha ily bizonyítvány sem lenne kiállítható 
kérem, 4- 5 idős kézségi lakos igazoló nyilatkoza
tát jegyzőkönyvre venni s a jegyzőkönyre (2. és
3 nak) az elöljáróság és lelkész által azon záradé
kot ráyczctt el ni, hogy a jegyzőkönyvi igazolást tett 
egyének kifogástalan jellemü és szavahihető emberek 

Az igy nyeri bizonyítványok rövid* az igazol- . 
látást kérő, kérvénynyel egyleteinkhez nyújtandók:; 
be, melyekhez az illetőnek netalán birtokában lévő 
184K—49 ben nyert okmány, p. o. fő- vagy altiszti 
kinevezés, Komárom várbeli elbocsátvány stb. csa -’ 
tolandó.

Azon eset is fordulhatván elő, hogy az iga
zolást kérő egyidejűleg nyugdíj kapása iránt is 
folyamodik; ez esetben következő okmányok nyúj
tandók be:



1. Kérvény miniszterelnök ur ő nagymélt,ósá
gához, a csatolt okmányokra való hivatkozással,

-nyugdij engedélyezése iránt.
2. Születési anyakönyvi kivonat.
8. Orvosi bizonyítvány a teljes munka és ke

reset képtelenségről és ha az illető a hadjáratban 
megsebesült, ezen bizonyítványban ennek kitün
tetése.

4. Erkölcsi bizonyítvány (nagy és kis község- 
ben) az elöljáróság és lelkész által kiállítva s fő- 
szölgabiró által láttamozva.

5 Szegénységi bizonyítvány a fentebbi pont- 
I  bán jelzettek szerint kiállítva és láttamozva.

ti. Adókönyvecske, vagy ha az illető adót nem 
íísffe fizet, a fenntebb jelzettek szerint kiállított és lát- 
: - m .  tamozott bizonyítvány.

7. Rövid kérvény egyletünkhöz, melyben ok- 
L' Hiányai,  és kérvénye felterjesztését és a nyugdij 

i eszközlését kéri és jelzi, hogy ennek megkapása 
esetében azt melyik kir. adóhivatalnál kéri folyó- 

Í sB ' sittatni.
Kérvények és minden okmányok bélyeg- 

mentesek.
Végül bátor vagyok m ég annak közhírré té

telére felkérni, hogy a teljes szegénységben elhalt 
1848-49 . évi igazolt honvédek részere 15 frt tem e

t i  költség van engedélyezve; méh' azonban csak 
esetben folyósittatik, jia az özvegy vagy hozzá- 

;rtozók eziránt egyletünk utján 30 napon belül 
iolyamódnak, a teljes vagyontalanságot igazolják, 

felett az özvegy azt is igazolja, hogy mindvégig 
férjével élt és öt kellőleg ápolta.

Biztos tudomásom lévén arról, hogy az iga- 
olatlan hunvédek közt több olyan van, ki a nyug

dijat kiérdemelte, újból is igen kérem, szívesked
jé k -a haza jogáért küzdött agg liarczosok érdeké
ben a közhírré tételt ismételten (1-nek eszközöl
tetni), (2. és 8-nak eszközölni és a szükséges fel - 
világósitásokat útbaigazításokat ( 1-nek megadatni), 
(2. és 3-nak megadni.)

• Deésen, 1897. május hó 20-án.
Boér János,

elnök.

K ellem es nyári üdülést kiván most minden ember, nem 
ia, hisz a lété it való szakadatlarf küzdelem tönkreteszi a leg- 

’.ilárdabb idegzetet is. A »Képes Családi Lapok” kiádótulajdo- 
-a Bártfn-fiirdííbeu egy minden kényelemmel ellátott szállodát 

épített, mély ugv kényelmes berendezése, mint délnek fekvő 1 
szobái által éwől-évre jobban vonzza a közönséget. Az »Otthon“ ' 

■ czimü szálloda közel van a sétányhoz, közel a fürdőhöz. A szo
báknak kiváló előnye a legpontosabb kiszolgálás és olcsó ár. A 
szállodával szemben van TakáU János »Ot,thon* czimü jó hirnevü j 
vendéglője, mely Ízletes ételeivel s italaival nem kevésbbe szó- 
li.l ár és pontos, gyors kiszolgálásával nagy mértékben hozzá 
járul az »Otthon* szálloda kényelmének emeléséhez. Figyelmes* 

c '■ tetjiik olvasóinkat, hogy mintán a szállodát a közönség nagyon 
igénybe veszi, jól teszik, ha már most előjegyeznek a bérbe venni j 
szándékozott szobákra, e végből forduljanak egyenesen a »Képes 
Családi Lapok' kiadóhivatal,ikoz (Budapest, Vadáí z-uteza 14. 
szám) vagy pedig az „Otthon* iizletvezetőségéhez Bártfa fürdőben.

O kleveles fia ta l gépész és mechanikus helyi
vagy vidéki lakások telefon, vagy villamos beren- 

fedezését el vállalja, kerékpározásra is praktikus mód
szerrel, bárkit, rövid idő alatt megtanít. Czím ak i- 
adóhivatalban.

Bekötési táblák az 1848—49. Történelmi La
pok 1892.. 1893., 1894., 1895. és 1896. évi folyamának 
bekötésére bármikor darabonkint 80 krral m eg
rendelhetők a  kiadóhivataltól. — A bekötési tábla

diszes kiállítással készült. Az 1892-ik első évifolyam  
táblája vörös angol vászon, az 1893. évifolyam táb
lája fehér. Az 1894. évifolyam táblája pedig zöld 
angol vászonból készül. Az 1895. évi folyam be
kötési táblája ismét piros. — A m. é. folyamok 
bekötési táblái olcsó, elegáns és Ízléses kiállításáért 
előfizetőink körében nagy keresletnek örvendtek. 
E táblába kötve, a Történelmi Lapok bármely sza
lon-asztalnak diszét képezi. A tábla első lapján 
arany nyomással koszorú által övezve foglal helyet 
Magyarország és Erdély külön-külön álló czimere, 
melyet felül szent István koronája foglal össze. Ez 
alatt diszbetiikkel a lap ezime. a szerkesztőség s 
az évfolyam van feltüntetve. E felírást, a tábla  
szélein Ízléses fekete nyomású körzet veszi körül. 
A tábla hátsó lapján vaknyomásu ékítmények fog
laltatnak. A tábla sarkára az első lapon foglalt 
felirat van arany nyomással helyezve.

Eladó zenem ű-tár. Egy 12— 14 ezer írtba ke
rült zenemű-gyűjtemény, melyben a régibb időktől 
a legújabb korig mindennemű művek összegyüjtet- 
tek, szépen rendezve, táblával, arany felirattal, tar
talomjegyzékkel ellátva, eladó. A gyűjteményben  
zongorára irva megvannak a klasszikus zenemüvek, 
a hangversenyző nagy mű-darabok, a hangver
senyző szalondarabok, az összes magyar zeneszer
zők müvei, az operák, operettek szerzőinek mun
kái, továbbá sok száz olyan magyar darab, a m e
lyek ma drága pénzért sem szerezhetők m e g ; igen  
sok van kéziratban tisztán vonalozva és irva. A 
hangjegytárt a tulajdonos több mint egy félszázad 
alatt gyűjtötte össze és felszerelte zeneleirásokkal, 
magyarázatokkal, hírneves szerzők arezkéneivel stb. 
A gyűjtem ény katalógusa a kiadó hivatalban meg
tekinthető, hol egyúttal bővebb felvilágosítással is 
szolgálnak.

E zárók jóságuknál, egyszerűségüknél és köny- 
nyü kezelésüknél fogva idáig föliihnulhatlanok.

Megtekinthető és megrendelhető alulírottnál.

4 '  í| ‘ i  $

Ugyanott az erdélyi első kályharaktárból m eg
rendelhetők a legmodernebb kandallók, cserép kály
hák, takarék tűzhelyek, melyek a legújabb divat 
szerint s a praktikus igényeknek legm egfelelőbben  
készüljek.

Árjegyzékkel, mintákkal kívánatra készség
gel szolgál.
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A nagyérdemű kö a -  
' zönsóg szives figyel
mébe ajánlom, jó,

, tartós, finoman ki
dolgozott

IátszBPeimef
Jelszavam  :

„ szo lid  ár, f ig y e lm e s  k is z o lg á lá s ."

Szives megrendeléseket ily czimen kérek:

M I H Á L T S E K  F E H E U C Z
Kolozsvár, belközép-utcza 10. sz.

Kitűnő tisztelettel 
I M I i l i á l t s - e l s :  F e r e n c z ,

>< látszerész.

0OX5OOXXOCOX>OOCCOOCXOXDOCXO<X2öCXO;El

N E M E S  H Á K O K
naponként friss fogás

jótállás mellett, frissen, elevenen csak utánvét 
mellett küldetik. Egy postakosár nettó 9 forint.

-áu r  a  l e  :
40 db. legfinomabb óriás szólórák 5 frt 25 kr
60 db. óriás-rák . . . . . . .  t Irt — kr.
100 db. l e v e s - r á k ............................3 frt — kr.

H Ű L L E K  ZE3.
Stanislau 10. Galiczia.
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Erdélyi egészségi labdacsok
(C so d a -la b d a e so k .)

Mindennemű székrekedés én azok következni' nv. I 
eltávolítására, hogy mily kitűnő házi szer, matatja 
körülmény, hogy minden más iisszetételt túl szárny i: 
sewmiiéle ártalmas szert nem tartalmaz,, éppen ezért 'i.em 
ártalmasok a gyomor- és belekre, hanem az emészt m 
rendes állapotba hozzák; arauyéresek, gyomor- és n . , ■ 
bajosoknak és azoknak, kik all esti idegjaántalmakban s . i: 
vednek és a vértisztitást igénylik, biztos gyógyulást !: /.. 
helyreállítják és tentartják az egészséget.

A fenti bajokon kiviil a következő bajokban 
alapos segélyt: Kezdetleges, nyilt és vak aranyérnél, . 
dennemii kiütéseknél, régi sebeknél, sömör-, ótvai-, 
lyt'k-. fej- és fiilfájdáloinnál, gyón orhurut-, gyomorg 
hányinger és nehéz unésztésné'. Továbbá rlnjuma 
bajoknál az epekiválasztást, elősegíti, egyszersmint ó v í  > 
szolgál a járványos betegségeknél.

Használati utasítás.
Felnőttek reggel és este ü - g  labdacsot ve.-, . 

Erősebb szervezetüek 4 - 4  szemet veheiuek, kik gy. 
bajban szenvednek és hosszabb kúrát akarnak t;i 
minden reggel vegyenek 2 szemet. Ára egy prúbadob< 
ül k r , egy rendes doboznak 50 kr

K A P H A T Ó :

I S T ^ G F 5 T  s ^ L i s t i d o i s

gyógy szertárában az „arany kereszt" -. 
Maros-Vásárhelyit, Szt.-György-utcza 4 sz

Gyógyászati különlegességek. Illatszerek. Pipc 
és gyógyszerszappanok. Gyógyborok. Valódi tokaji a.-, i 
Franczia és magyar Oognak. Mindennemű ásvány v>.. 
Legkitűnőbb minőségű „China Malaga" és „China-V.,. - 
Malaga" bor. Sebészeti eszközök. lCöttzerek stb.

Egyedüli készítője és szétküldési raktára a már 10 
év óta közkedveltségnek örvendő „Gi/ón/jyvin!<;“ ktili"r 1 
gésségeknek u. m : Gyöngvvirág hölgy por, szájvíz, fo„ 
arczkenőes, mosuóviz. hajolaj. pomáiíé. brillantin,, via ■/. 
pomádé illatszer, eau de Cologne, halszesz, szappan 
Gyöngyvirág szobafüstölőnek.

Készítője a legtisztább gyógyszerészi szeszből < 
állito t Sósborszesznek és a  Dr. Tischler általánosan 
terjedt gyógyerejü szájvize és fogporának.

Levélbeli megrendelések postai utánvét melle1 
legnagyobb pontossággal eszközöltetnek ; csomagod 
nagy gond fordittatik.

< .
.1

m

Kérdő pontok a muzeum számára beküldendő életrajzokhoz.

honv. anyakönyvi szám.. 1 S 4 8 —4 !) J n ti ir w lr g tj le t  t a t ■

1. a honvéd n e v e : ........................................................................................................
2 Született. 18 ......... hú n ........................ megye

..........................  ..................  . községben. — Vallása :...........................................  ..............
8. Honvédségi szolgáltán előtt, mivé1, foglalkozott, vagy m ily állást, töltött he? ............................................
4. 1848— 49-ben, mely időtől kezdve, meddig szolgált ? ................................................................................
ö. Honvéd minősége, melyik honvéazászlóalj/uíl vagy csapatnál szolgált. ?
6‘. Útközeiben vett-e részt, melyekben /  ........  ..................

hol ? ................... m ikor ? .... ...................... ................ ................. .
megsebesült,- hol ? ........................................................... ...............................................................................................

7. A honvédségnél legutóbb .milyen rangot viselt f  Részesült-e kitüntetésben ? ................................................
8. .Jelenleg mi a foglalkozása. ? ................................. .....................................................................
9. .Jelenlegi tartozkodási he lye .....................................................................................m egye .............................

város község.
10. N(h-e, vannak e gyerm ekei? M iijén állást foglalnak e l ’? Milyenek a vagyoni viszonyai ?
11. 1848- - 49-rŐl történeti vissza/ m iék.zéseket irt-e, mely czim alatt, hol, mikor jelentek meg ?
12. Vannak-e egykom jegyzetei, levelei, emléktárgyai, melyeket az erekfyé-rnnzeum részére a „ Történelmi L/tpol^k

bán v/dó közlés, illetve ismertetés végett, bekiildhet ?
Mellékelve (vizit-, kabinet, régi aqnarel, rajzolt) arczkép d,b. napló, leírás, ereklye . d/h.

Kelt 189  .....................

A h o n v é d ő i é t  elnökének aláirtsa. a honvé 1 a la irása
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48-49. TÖRTÉNELMI LAPOK.
Az orsz. tort. ereklye-múzeum és <i honvéd- 

eg yle tek  hivatalos közlönye.

f e l e l ő s  s z e r k e s z tő :  - 
KUSZKÓ ISTVÁN

az orsz tört. ereklye-m úzeum  őre.

A lap szellemi és anyagi .részét illető közlemé
nyek az orsz. tort. erelclye-múzeum őre czímére 

küldendők.

já z er k e sz tő sé g  é s  k ia d ó h iv a ta l:  

Kolozsvár, Széchenyi-tér 27. sz.
E lő f iz e té s i díjak:

V, évre 1 frt, '/2 évre 2 frt, egy évre 4 frt.

A m. posta-takarékpénztár clearing- és 
cheque-forgalmában a kiadóhivatal 

száma : J 2 I J .

Honvédek Pantheona.
— Első czikk. —

Egy esztendő választ el a nagy idők 
ötvenedik évfordulójától. E zt az esztendőt 
okosan használják fel a honvédegyletek  
okosan igye

kezzék fel
használni a 

kolozsvári 
orsz. történel

mi ereklye
in uzeum. A 

honvéd-egyle
teknek köte
lessége igazol

ni minden 
honvédet, a ki 

még eddig 
igazolva nin
csen. Köteles
sége egyrészt 
azért, hogy az 

egyesületi 
törzskönyvek
ben végre va- 
lahára 
számban 
vezetve legye
nek azok, a 
kik egy fél 
század előtt a 
hazáért, va
gyonukat, jö
vőjüket felál
dozták, más
részt köteles
sége azért, 

hogy azok, a 
kik munka
képtelenség  

és vagyon ta- 
lanság m iatt már nem képesek megkeresni 
a mindennapi kenyeret, azok elnyerhes
sék azokat a morzsákat, a mik az urak 
asztaláról hullanak, a kormány kegyes ado
mányaként az egykori vörös sapkákba.

Nagyon sokan vannak honvédek, a kik 
idáig tartózkodtak igazolni magukat.

Egy része tartózkodott azért, mert (nem  
mindig ok nélkül) maga, vagy családja bol
dogulására hátrányosnak látta azt, ha meg 
tudják, hogy a haza védelmében ő is fegy
vert fogott. A másik tartózkodott azért, mert

gondolta : . ő 
m egtette a 

kötelességét a 
hazával szem
ben, többet 

semmivel sem 
tett, mint 

azok a névte
len hősök, a 
kik a csata
téren elvérez
tek s a kik
nek tetem eit 

névtelenül, 
fejfa nélkül 
elhantolták. 
Miért legyen  
az ő nevük át
adva a tör

ténelem nek, 
ha elesett baj - 
társaiké sin
csen ? Hiszen  
igaz, hogy 

Kossuth Lajos 
elrendelte, 

hogy össze
írásának azok 
nevei, a kik a 
haza védel
mében eles

nek. Em lékét 
mindeniknek 
fenn akarta 
tartani az 
1848—49-es 

korm ány; családjáról mindenkinek kívánt 
gondoskodni, de az akkori zavaros és ne
héz viszonyok között ki és miképen tudta 
volna ezt a rendeletet foganatosítani?

Most már túlestünk ezeken, s jó volna
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hogy minden harczosnak, a ki tényleg  
küzdött a hazáért, a neve megörökítve le 
gyen. Szükséges, hogy a szegény honvédek 
ellátáshoz jussanak. E tekintetben a honvéd
egyleteknek erélyes akcziót kifejteni, baj
társi kötelessége.

Kötelessége az igazoláson túl a hivata
loknál, hatóságoknál közbenjárni, sürgetni, 
hogy minden jogosult megkaphassa azt a 
néhány fillért, a melynél többel tartozik 
ugyan a nem zet minden igazi harczosának. 
de a m elyet fájdalom mégis kegyelem -ala
mizsna képen osztogatnak és unos-untalan 
felhánytorgatnak azok, á  kik állásukat és 
exisztencziájnkat annak köszönhetik, hogy  
egy részé annak idején elvérzett, a másik 
része jövőt és családot elhagyva, mint ha
zátlan bujdosott éveken át, m íg a harmadik 
rósz súlyos börtönökben súlyos bilincsekkel 
kezeiken és lábaikon elm élkedett a haza 
egy jobb jövendőjéről egy cselekményekben 
borzasztó és sötét korszakon át.

A honvédegyesületek, a hol az egyko- 
ruak már nem tudják az öreg kor vagy más 
okok m iatt úgy vezetni az .ügyeket, a mint 
azt a mostani kor megkívánja, válaszszanak 
maguk körébe ifjú erőket, a kik mig egy  
részről elfogulatlanok, más részről a mai 
viszonyokkal teljesen tájékozottak szeszek  
lelkesen szolgálni az 'öreg baj társak ügyét 
és felkarolni a nyomorúságba jutottak sor
sát. Ifjú erőt a tanári, hivatalnoki kar köré
ből elegendő számmal kapnak az öreg hon
védek bárhol.

Minden hazáját szerető müveit ifjú sze 
rencsésnek és boldognak érezheti magát, ha 
az öreg bajtársak sorsa érdekében szóval és 
tettel, bármit tehet.

Hiszen nem sokáig tehetik és egyéb 
büszkesége a mai nemzedéknek úgy sem 
lesz, a mit majdan unokáinak elbeszélhet, 
annál, hogy ő ismerte a nagy idők hőseit s 
alkalma volt egyiken, másikon öreg koruk
ban segíteni is.

Öregek és ifjak vállvetve munkálkodja
nak azon, hogy az egykori honvéd-sereg ma 
még élő mindenik nyomorban sinlődő tagja 
megkaphassa azt a pár Alléit, a mit a nem
zet adójából a hatalom neki szánt.

Deésakna 1848— 49-ben.
Tarlózás Deésakna múltja és jelenéből czimen 

Kovács Gyárfás r. k. lelkész könyvet irt. E könyv
ből vesszük ki az alábbi érdekes részeket:

1 Tarlózásom ezen fejezetének forrásai: Komives Tván ( l é g 
aknái 82 éves aggastyán szóbeli közlései. Ez a tisztes üreg az 
itt lezajlott mozgalmaknak nemcsak szem- és fiiltanuja volt, ha
nem, mint idevaló nemzetőrparancsnok, belbéke-bizottsági elnök '

1848—49.1

Az 1848—49-ik évi események hullámai Doés- 
akna felett sem zajongtak el nyomtalanul. Volt itt 
is hazafias lelkesedés, mely vérrel, pénzzel egyfor
mán rakta le áldozatát a haza oltárára; de voltak 
gyengébb lelkek is, kik nem birván tiszta fogal
makkal az akkor nyert szabadság, egyenlőség és 
testvériség szent alapjaira épített ujabb alkotmányos 
élet felől: zavart, rendetlenséget szítottak e község 
kebelében is, — mert hisz egyes román demagó
goknak nem kellett itt is az az Unió, melyet pedig 
Erdély különböző népei 1848 május 29-én oly nagy 
lelkosiillség és a testvériség érzületeinek oly lánr 
goló nyilvánulatai között mondának ki a Kolozsvárt 
tartott népes gyűlésen.

A zavarok és egyenetlenségek szitásának magvai 
itt is a Balázsfalváról szünidőre hazakerült tanulók 
által terjesztett proklámácziók és népiratkákban 
szórattak szét. A deákok vezérei és buzditói ügy
védek, papok és hittanhallgatók voltak.

Az oláh nemzetiségi aspiráczióknak itt is vala 
egy buzgó terjesztője, Orion Simon idevaló h. es
peres fiában, ki gyormekirásra valló négy különféle 
felhívást hozott haza, melyeket apja Mánya köz
ségben az odagyüjtött papoknak és népnek a szó
székről hirdetett ki s őket a balázsf'alvi Tamás 
vasárnapján (ápril 30-án) tartandó, de hatóságilag 
betiltott oláh népgyülésbe való menésre hívja. T e
hát fia tanítványává szegődött az apa, ki egyéb 
iránt e vétségéért Lemény János püspöke által meg- 
feddetvén, meglakolt és jobb szellemét követve, az 
általa újólag összehívott papok és nép jelenlétében 
az elébb hirdetett felhívásokat ünnepélyesen visz- 
szavonta.

Azonban az ilyszerü visszavonásai a lázitó 
iratoknak olyanok szoktak lenni, mint, oltogatása 
annak, kit égő petróleummal leöntenek: jó eset
ben nehéz sebektől bontottan életben marad, de 
rendesen elvész az életnek. Az oláhságnak is széles 
körben felbujtogatása már sokkal veszélyesebb jel
leget öltött, nagyobb mértékben kezdett volt elha
rapózni, hogy sem az izgatások egyszerű vissza
vonása által a tovább szaladó lángokat el lehetett 
volna oltani.

Ily okok súlya alatt nem csoda, hogy a m a
gyar nemzet is mindenfelől fegyverkezett, hol védve, 
hol visszavivni akarta ősi jogait és biztosítani a 
társadalmi békét és csendet Mindenhol nemzetőr
csapatok szerveztettek tehát.

Ez történt Deésaknán is, hol Deés példájára 
a bátrabb és tehetősbb férfiak nemzetőrcsapattá 
alakultak. A csapat mintegy 40—50 tagot számlált 
és első parancsnoka Jancsó Mihály állami uradalmi 
haszonbérlő lett, de családját féltvén, felhagy állá
sával és Kolozsvárra vonul. Ujabb időben a sza- 
mosvölgyi vasút pénztárnoki tisztét viselte s f  1896. 
Utána parancsnok, idevaló tekintélyes polgár és 
nemes, Kőmives Iván lett, ki most a megyénk sze- 
retetházában éli napjait, mint letéteményese és 
közlője igen sok történeti adatnak s igy jelen e 
tárgyú tarlózásaimnak is. Alattok kiválóbb tagjai 
az aknai nemzetőrségnek még voltak : Láva, kincs
tári orvos, Barabás Dénes ev. rof. kántor, Cseh 
József birtokos stb. A nemzetőrség begyakorlását 
Törpényi Pál kiszolgált cs. kir. őrmester végezte,

(bátorság-bizottsági) s a megyei röktönitélő-bizottság egyik tagja, 
az akkori idők mozgató-szellemének magyar részről egyik sugal
maz ója is volt. 2. „Belső-Szolnok- és Vobolcamegye Története'1. Irta: 
Kádár József, Deésen. 3. Szájhagyomány. 4. az 1848.évi jegyzőkönyv 
a községi levéltárban stb,



1897. február 1. 1848-49. TÖRTÉNELMI LAPOK. 19

s mint Kőmives I. mondja, zászlójukat a bánya- 
liivatali tisztviselők nejei készítették és hímezték. 
Nemzetőreink felszerelése, úgy látszik, hiányos volt, 
mert Kádár József szerint Deés, Deésakna, Néma, 
Retteg, A.-llosva és Bálványos-Váralján alakult 
nemzetőrség részére julius végén 1000 drb fegyvert 

. kértek, de nem kaptak, pedig elég érthetően meg
írták, hogy „a fegyver nélküli gyerekes katonásko
dás nem nemzetőr s munkás férfihez illő foglal
kozás*.

Még előbb, a november 24-én Deésen történt 
ütközetnél, br. Wardenor tábornoknak 1818. nov. 
9-én kelt kiáltványa kapcsán megalakult Deésaknán 
egy bizottság, az úgynevezett „Bátorsági Bizottság11, 
melynek ezélj a volt a közrend, személyi és vagyoni 
biztonság fentartása „Ennek tagjai voltak: Kőmives 
Iván elnök, Márezián Tamás, Prodán Tódor, Gyi- 
kísán Danilla, György Juon, Oláli Miklós, Jávárszky 
kanos, Varga István, Hosszú János, Szabó Sándor 
Jctuarius, Kapronczai Dani és Károly s Pap Vaszilika.

De mindezen, magyar és német részről tör
tént intézkedések daczára, Deésakna sem volt ment 
a gyilkoltatásoktól, mert 1848 november 24-én Ur
bán seregének egy szárnya, a Károly Ferdinánd- 
beliek, az őket követő oláh lándzsásokkal Deésak- 
nát megrohanták. Felszegi Mihály és Szabó József 
ev. ref. magyarokat egy házba szorítván, az abla
kon át agyonlőtték. Ezen kívül az ide tévedt Ma- 
róthi-féle magyarhoni nemzetőrök közül 13-at le
gyilkoltak. Szegények egyelőre egy bánya torko
latában húzzák meg magukat a szerencsétlen deési 
ütközet után (1848 nov. 24). Három a Cseh Józsi 
disznó-óljában húzza meg magát; itt legyilkolják. 
Kettő Láva kincstári doktorhoz menekül; ezeket 
is leölik. Hármat a Büdös Bányába kergetve, belé- 
fulasztják. A többi ötöt az utezán gyilkolják meg. 
Sokáig tenietetlenül fekszenek gyilkoíási helyeiken, 
mígnem Pazorád nevű oláh határőr kapitány 4 ka
tonájával teinetteti el azon közös sírba, mely jelen
leg az állami iskola tulajdonát képező helyen van.

Eme gyilkosságok eszközlői voltak : Marosán 
Tógyer gépelyes és Mán Vaszilika nevű, kit bűnéért 
a nemezis szintén utolért, mert később a debre- 
czeni nemzetőrüktől leöletve, a kutyák rágták szét. 
(Szájhagyomány.)

De ezek közben a jobb módú sóbányahivatali 
tisztviselők s más polgárok sem feledkeznek meg 
arról, hogy ha fegyverrel nem is, legalább filléreik
kel hozzanak áldozatot a haza oltárára, ezért ada
koznak: Berényi Manó egy aranyat, Karácsonyi 
Károly és Ilka leánya arany peesétnyomót s egy 
fejes arany gyűrűt, Münsterman Francziska karika
gyűrűt, Rupreclit Antal arany karikagyűrűt, Láva 
János és Kovács Lajos arany pecsétnyomó és ka
rikagyűrűt, Fekete Endre arany pecsétnyomót s
1 frtot, Jancsó Mihály 8 forintot, Vilma leánya
2 frtot. Ezen hivatalnál levő személyzet fizetésé
nek 4°/0-át ajánlotta fel s ebből Karácsonyi 2 frt
80 krt, Berényi 4 frtot, Münsterman 1 frt 30 krt, 
Rupreclit 1 frt 20 krt, Biró Lajos m. mert. 1 frt, 
Schuszter Pál 45 krt, László András 18 krajezárt, 
Jávorszky, Técsy S. Finta L., Szíjgyártó, Pap György, 
Dumbráva s több bányamunkás 15 forint 39 krt.

S daczára ezen áldozatkézségnek, a deésaknai 
tisztikar, midőn a következő évben a függetlenség 
kihirdetésének örömnapjait ülé az ország, hazafiat- 
lanság vádjával illettetnek : hogy az álladalmi só
hivatal kertje sárga-fekete, hogy a bányafőnök 
lakáról az osztrák sas nem akar elszállni, s kétfejü 
sasos sóőrök díszelegnek a kedélyek felháboritására. 
Ezért gróf Ivornis alispán kötelességeik teljesítésére

— mit egyébként ő sem tart roszakaratnak — hívja 
fel őket.

E vádakkal szemben Berényi bányanagy és 
Karácsonyi K. ellenőr 1849 május 15 ón igazolják 
m agukat: „hogy a 26 öl palánk rozzant, nem ér
demli meg a festést, már ezelőtt is tanácskoztak 
felette, 60 frtba kerül, uj kell helyette, a festés 
árát inkább adják a hazának. A Habsburg-féle 
képeket, sasokat beszedték vagy bemeszelték; a" 
sasos czimorü trázsáknak ily jelvények hordozását 
elcsapás terhe alatt megtiltották. Felterjesztéseket 
tettek a sóügybiztoshoz, de' választ nem kaptak, 
nekik nincs pénzük. Mikor mások fizetésüket 3 
száztóliját felajánlották, hirlapilag kürtölték., addig 
ők 5 —6 száztólit ajánlottak. Arany pecsétnyomóikat, 
nejeik arany ékszereit a múlt év julius hóban az 
álladalomnak beadták. A zalathnai, enyedi mene
kültek s kórházak számára szép összeget adtak ; 
naponkénti sóvevőket informálják ; két enyedi me
nekültet ápoltak, a nélkül, hogy hirlapilag hirdették 
volna. A múlt őszön (1848 nov. 24-ón) ért gyász
események ismeretesek; az oláh csorda által részben 
kiraboltattak, részben minden élelmi szereiktől fel
emésztettek ; a vitéz honfiak befogadásában fukarok 
nem voltak; bár áldozatba kerül, kőfal-palánkjukat 
három színre festetik”. iBelső-Szolnok- és Doboka-; 
megye története, Kádár J. 193—194. I.) _

így tehát a sótisztek hazafiatlanságának vádja 
elesik, mert először nem volt pénz. Nem pedig 
azért, mert mint magán emberek meghozák áldoza
tukat; azonkívül pedig, mint Hankó János bánya- 
tiszt és Berényi bányanagy is panaszkodnak, a h i
vatalnak sem lehetett pénze, mert, „a háborús idők 
miatt a sókészlet Deésaknán hever11 . . . . . „miért 
intézkedni kell, hogy a készletben levő só elszállit- 
tassék, különben az állam szenved károsodást". 
(Ugyancsak Kádárnál, 181. 1.) ;

Ezeken kívül alkalmilag a bányahivatal sze
mélyzetét is elvonták rendes foglalkozási körétől, 
így Karácsonyi Károly ellenőr Deéstől Beszterczéig 
kormánybiztosi rendeletre hadi térképek felvételével 
foglalkozik 1849 tavaszán.

Maga pedig a város egyeteme is nyilatkoztatja 
áldozatkészségét, sőt olykor hazafiassága daczára., 
is kénytelen terhek viselésére, mint ily. időben tör
ténni szokott, vágó marhák nyújtásában áldozván, 
az átvonuló hadseregeknek élelmi szereket, mikben 
kevesen igen, sokan meg soha sem kárpotóltatták, 
mint ez sokak panaszából tudható.

Tehát rövid egybefoglalása az 1848 -49-ik évi 
eseményeknek az: e város jobbjai nemzetőri teen
dőket végeztek; a bátorsági bizottság kötelességeit 
teljesítették; vagyonosabbjai arany, ezüst ékszerek 
és pénzt adóznak; a sóhivatalnokok — mert a só 
minden viszonyok közt nélkülözhetlen életfentartási 
czikk — az izgalmas időkben is helyt állnak. Csak 
néhány — már megnevezett — román feledkezett 
meg önmaga és hazájáról és szaporitá a magyar 
mártírok számát.

Maros-Vásárhely és a Székelyföld ve
szedelme Bem oda érkezése előtt.

1848 nov. ll;é n  szornoru napja volt Maros- 
Vásárhely városának. Gedeon majdnem minden 
ellenállás nélkül bevette és bevonult nagyszámú 
oláhság kíséretében. A városi nép nagyrésze elkép
zelhető félelemben menekült ki az erdőre, hol — 
daczára a csípős hidegnek — több napig bujkált
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Ezalatt otthon 20—30 oláhot szállásoltak be minden 
menekült lakásaira. A móezok ott kényelembe 
tették magukat s raboltak tetszésük szerint. A b á t
rabbak, kik otthon maradtak, szerencsésebbek va- 
lának, mert katonákat kapván szállásba, meg vol
tak kiméivé a rablástól s a ronda oláhságtól.

A legnagyobb barbárság a í’eformátusok szép, 
nagy templomával történt, mert ide lovakat és oláho
kat szállásoltak el s az urasztalán húst és egyebet 
vagdaltak, a templomban tüzet raktak és főztek.

. Fő oka a város oly könnyen történt elfogla
lásának az ellenség által, a városban létező ellen
séges indulatu katonaság árulásába rejlett. Az is
kola padjairól a katonaság kötelékeibe alig lépő 
12-dik zászlóalj honvédéi és a Kossuth-huszárok 
mire magukat észrevehették volna, a por cl volt 
ütve fölöttük.

Maros-Vásárhely csak az előtti napokban oda 
érkezett oláhok közt lakó s előlük oda futó mene
kültekkel volt megtelve. Most ezek a világot nya
kukba véve, futottak odább be a Székelyföldre. A 
A menekülés itt is veszélyei j á r t ; mert az udvar
helyszéki székelyek műveletlenebb része fel volt 
bujtogatva az rkkor úgynevezett nadrágosok ellen 
s több e-etben meg is tárnádtatván, életveszélynek 
is ki valának téve. Egész árja folyt a menekülők 
nek Maros Vásárhelytől Parajd felé. Csoportok 
mindenütt. Paraszt ruhába öltözött előkelő hölgyek 
itt s közönséges székely ruhába öltözött úri férfiak 
am ott; most egy csapat honvéd fegyvereikkel együtt, 
majd Kossuth huszárok csapata; ismét hölgyek 
oláh öltözetben, kik e ruhának és az oláhnyelv tu 
dásának köszönhetik menekülésüket csak kevéssel 
ezelőtt. S hogy mulattató is legyen a kinos hely
zetben, egy székely nagy muzsikális órát czipel 
hátán, melyet untalan megrángat, minek következ
tében a zene folyton szól ; rabolta valahol az atyafi. 
A védtelenül menekülők közül azok valának a leg
szerencsésebbek. kik honvéd vagy huszár csopor 
tokra bukkanva, ezek társaságában s fedezete alatt 
juthatának el oda a hova igyekeztek.

Egy sötét börtön lett az egész székely föld 
körül kerítve ellenségtől, elzárva a világtól s kü
lönösen a haza többi részeitől Az idő is, novem 
bér lóvén, sötét és lehető kellemetleu volt. Újság 
vagy levél a levegőben vagy galamb-posta által 
szálhatott volna át, azonban borzalmas és valótlan 
hírek terjedtek el ugyan, melyeknek eredetét nem 
lehetett tudni s csak a levertséget fokozta, ha fo
kozható vala még.

Egyedül Háromszék derék népe nem adta bu- 
sulásnak a fejét, hanem a honvédekkel s Kossuth- 
huszáiokkal — kik oda vonultak időközben — ke 
zet fogva, az ellenségnek útját állva, emberül meg- 
állták a helyüket. Tisztelet e népnek mind örökre! 
s éljen dicső emléke, mig csak magyar él! Ha ott 
fel nem lett volna tartóztatva az ellenség, talán ke
vesen .maradtak volna azokból, kik akkor ott kö
rül zárva valának.

Eleinte nehezen mentő mert nem volt ágyú, 
nőm volt pénz; azután lett minden, a lelkesedés 
teremtett. Vert érczpénzt és harangjaiból ágyukat 
öntött, s midőn először vitték tűébe az uj ágyút, 
elkiáltották magukat a székelyek : „nagyobbat szó
lott a miénk“ -- előre! és szaladt az ellenség.

Történtek egy némely följegyzésre méltó kis 
sebb események azon csatározások alatt, melyek- 
Arapataka, Köpecz stb falvak területén folytak le. 
Az első nabokban, a midőn nem voltak ágyúik s 
a honvédek először álltak volt csatában, történt, 
hogy megszaladának, Heydte egy csapat dragonyost

menesztett utánuk. Ezt a mint a szaladó honvédek 
észrevették, a földre vetették magukat s midőn a 
dragonyosok rajtuk keresztül vágtattak, talpra szök
tek s messze azok a honvédek, kik elől menekül
tek volt, megfordultak s a dragonyosok körül va
lának kerítve, és az egészből nem menekült meg 
egy sem. Vérfagyasztó nyihogással, szemeiket ke
zűkkel eltakarva fogadták a szúrásra föléjök irá
nyuló bajonótokat. Vájjon ki számol valaha az ilye
nekért! Fájdalmas veszteség érte a honvédeket is 
ezen alkalommal. Legjobbjainak egyike, a szép, 
deli, oroszlán bátorsággal biró Barton Károly1 
a csata téren maradt irtózatosan összevagdalva, fő • 
kép az arcza, s hogy mind ennek daczára megme
nekült annak volt köszönhető, hogy mig az ellen
ség sebesültjeit összeszedetheté, rabló czigányok, 
a honvéd ruhát, — őt halottnak híve, — róla le
húzták s miután németül jól tudott s magához is 
tért, az ellenség sebesüitjeivel be lett szállítva Se
gesvárra, hol felépült, de ifjú arcza a felismerhet 
lenségig eltorzult.

A honvédek bálványozva szeretett századossá 
Klément. egy kora hajnalban összedoboltatta a hon
védeket, midőn egy kis faluba pihentek euy éjen, 
de a honvédek oly fáradtak s elcsigázottak voltak, 
hogy képtelenek valának hamarjában lábra állani. 
Ekkor Klément egy kerék fallal a kezében indult 
meg honvédéinek összeterelésére, a mint ennek ne
szét vette az ifjúság, egy pillanatra mind talpon volt.

E csaták békekötéssel értek véget, de már ek
kor Bem Maros Vásárhelyre érkezett s ez meg
menté Maros-Vásárhelyt, melyet az alulról jövő 
oláh tábor s székely földön át siető gréniczer oláh 
katonaság rövid időn porrá teendett, de a mint ér
tesültek Bem ott létéről, eszeveszetten futottak visz 
sza Székely-Udvarhely felé a gréniczerek.

SzLvitanu.

Hol alakult a XII. zászlóalj ?
Tisztelt Szerkesztő U r!

A Történelmi Lapok folyó évi 1-ső számában 
Szőllősy István ur által a 12-ik honvéd zászlóalj
ról irt czikkére, a történeti hűség érdekében .kö
vetkező helyreigazítást kell tennem.

A 12-ik honvéd zászlóalj nem Maros-Vásár
helyen, hanem Fogarasban alakult Buczi százados 
fáradhatlan működése mellett, ki előbb a 31. osztrák 
gyalog ezredben mint főhadnagy szolgált, ■ s ki, mi
dőn az ügyek roszra fordulásának, — meglehetős 
későn, — neszét vette, pár száz emberével, Seges
váron át, Maros-Vásárhelyre vonult, hol aztán a 
zászlóalj kiegészíttetett.

Hogy az alakulás Fogarasban történt onnan 
tudom, hogy egyfelől a sorozó bizottság tagja vol
tam, másfelől Bisztray Antal első unokavérem — 
utóbb ezen zászlóaljban alhadnagy — ott állt volt 
be önkéntesen a zászlóaljba.

A hadjárat alatt őrnagygyá előlépett Buczival 
találkozón, elmondta, hogy Segesváron átvonultá 
bán a két század osztrák gyalog helyőrség felett 
parancsnokló százados avval támadta m eg : miféle 
csordát vezet és azon feleletére, hogy csak o ly a t: 
melyet azon esetben ha útját merészelné állani bő
vön megismerne, a német elpárolgott.

1 Lásd a „Történelmi Lapok“ 1892. évfolyama 62. lapján. 
Barton Károly inezédy Samu ezredesnek később sógora lett.
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A Károly Ferdinánd nevet viselt 51. számú 
ezredből a 12. zászlóalj tanítására átlépett had
apród őrmester neve nem Erdős, lianem Erős volt.1 
Nem lépett ő viszsza a császáriakhoz, lianem m ind
végig honvéd maradt, s mint ilyen, büntetésből be- 
soreztatott közembernek az 51. ezredbe, melyben 
együtt szolgáltunk. Pár év alatt felvitte őrmester
ségig s azután mint rokkant elbocsáttatott.

Deésen 1897.
Hazafias tisztelettel

Jjnór János ,
Szolnok Doboka vármegyei árva- 
széki elnök, a vármegye 1848/9 

évi honvéd egyletének elnöke.

A XII. önkéntes honvédzászlóalj műkö
dése az erdélyi hadjáratban.

Irta  : Szolló 'sy I s tv á n  tizedes.

(Folytatás.)

A magyar tábor, melyet Dorschner császári ezre
des vezényelt — lehet gondolni, hogyan vezényelt! — 
Szász-Régen alá vonult és ott tábor alá is szál
lott. A szász-régeni szászok nemzeti lobogóval jöt
tek előnkbe hódolatra és a kormánybiztossal Ber- 
zenczei Lászlóval s a hadvezérséggeí kiegyeztek ab
ban, hogy a magyar tábor a városon kivül marad 
és a város lakossága gondoskodni fog az élelme
zésről.

De ez csak csel volt a szászoktól, mert ők 
mind elszöktek, pusztán hagyták a várost, a mit 
mikor a székely nemzetőrök észrevettek benyomul
tak a városba s éppen ez az elszökés és a magyar 
sereg megéheztel ése okozta azt, hogy a megcsalt 
rép felégette Szász-Régent.

A Vajda-Szent Ivány-Szász-Régeni csatában 
állott az Urbán tábora a Naszód, Borgó, Besztercze 
vidéki oláh határőr ezredből a Szász-Régen vidé
kén állomásozott svalizser lovasokkal, más császári 
katonákból és tömérdek sokaságu lándzsás, kaszás 
oláh, szász felkelőkből.

A magyar tábor állott — ha jól emlékezem — 
a XII ik önkéntes honvéd-zászlóaljból, egy osztály 
székely huszárból, egy zászlóalj székely határőr 
gyalogságból és egy sereg lándzsás, kaszász székely
magyar nemzetőrből; de a győzelem annyira teljes 
volt hogy az Urbán tábora nyomtalanul eltűnt a 
szemhatárról.

Megjegyzem, hogy a szász-régeni deputatio 
által hozott zászló a XII ik zászlóaljé lett és az is 
maradott a fegyverletételig; tehát a zászlóját is 
csatával nyerte a X lI-ik önkéntes honvéd zászló
alj az ellenségtől. Szász-Régentől a magyar tábor 
a XlI-ik zászlóaljjal együtt ismét az ellenségre ve- 
zényeltetett és csak november elején vonult Maros - 
Vásárhelyre, a hová Gedeon császári tábornok is 
éppen azon napon érkezett meg hadseregével, mely 
állott császári gyalog, lovas katonaságból, ellátva 
ágyukkal, tüzérekkel, lőszerekkel és tömérdek lánd
zsás oláh és szász fellázadt néppel — melyen a 
magyar sereg és abban a XlI-ik önkéntes honvéd- 
zászlóalj is, de a magyar seregnek ágyúja s ahhoz 
való felszerelése nem volt semmi és fegyveres k a
tonája is alig volt pár ezer, míg az ellenségnek ren 
des fegyveres ezredei voltak jól felsz3iolve.

A magyar tábor Maros-Vásárhely városon alól

1 Utána néztünk, a nehezen olvasható Írásban „Erős“ név 
van. Szedési hiba. Szerle.

állíttatott az ellenséggel szembe. A XlI-ik önkén
tes honvéd zászlóaljat — minket, az egész magyar 
seregben a legjobb erőt — elvittek — nem az el
lenség elébe — lianem félre, Koronka felé és ott 
az országúton felül a veres cser nevű erdő alatt 
egy nagy, vizmosta árokba állítottak belé, meri azt 
mondták, hogy az.ellenség nagyobb tábora Akos- 
falva felől jön Maros-Vásárhely ellen.

Azonban onnan egy századot, a XU-ilc zász
lóaljból még is elindítottak az ellenség elébe, mely 
csak akkor érkezett oda, mikór az ágyutüzelés m eg
kezdésével elfutott népség már menekült. A X lI-ik 
önkéntes zászlóaljnak a Veres cser nevű erdőn 
elól levő víz árokban állott 5 századát, mikor a 
futás átalános lett, szépen elvezényelték, minket — 
anélkül, hogy ellenséget csak láttunk volna is — 
Jedden, Bőőn át Moson községbe, szakadó esőben 
a hol meg is háltunk és onnan másnap elindul
tunk és inendegéltünk a székelyfüldön keresztül 
bé Háromszékre. .

Hogy ez az egész hadvezetés és főleg a fen- 
nebb vázolt maros vásárhelyi csata vezénylés a 
magyar tábort vezénylő császári tiszteknek az el
lenséggel szemben a. magyar nemzet ügyének az 
elárulása volt az : a napnál is világosabb.

Megjegyzem itt még azt is, hogyaXII-ik önkén
tes honvéd zászlóalj a Báró Vay Miklós királyi biztos 
büzbejárása által a károly-fehérvári várból kapta 
a fegyvert, lőszert, katona köpenyegeket bakkan- 
csokat és csak is ennyi állami felszerelést kapott 
1849. év tavaszáig, addig a tulajdon vagy aquirált 
ruhában dicsérie az Istent abban a nagy, kemény 
hidegben és a tömérdek nagy hóban, melynél ke 
gyetlenebb tél aligha volt a jelen században a ma 
gyár állam területén. 1849. év tavaszán aztán egész 
felszerelést kapott a X II ik önkéntes honvéd zász
lóalj is.

Bemenve Háromszékre, zászlóaljunk ott küz
dött, a lelkes, elszánt, bátor, székely néppel együtt 
mindenféle ellenségekkel. És lekötve tartotta az 
osztrák hadsereg azon részét, mely Erdélyt csak
nem egészen elfoglalta, hogy ott Erdélyből nem 
mehetett ki Magyarországba zavarni a magyar kor
mányt és hadsereget. Küzdött Gedeon, Haydte osztrák 

, tábornokok császári zsoldos hadseregeivel, a szász 
; és oláh fellázaxlott liáládatlan vad, martalócz nép- 
i p e l: Hidvég, Árapatak, Bölön, Hermán, Magyaros, 
i Miklósvár és Köpecznél. — Itt vagdalták össze 
IBartoii Károly honvéd-és tanulótársunkat az osz-
1 trák lovasok azért, mert nem adta 'meg magát, 
hanem liarczolt addig, mig az arcz, fej és más 
sebek s vérvesztés miatt a csátatéren elesett és 
vitték Nagy Szebenbe kórházba, honnan Nagy
szeben bevételekor szabadult ki és küzdött tovább 
a fegyverletételéig —- november deczeinber hóna
pokban hol győzelemmel, hol vereséggel a sok 
ellenséggel és saját áruló vezetőivel s legfőképpe n 
Balázs Manó őrnagygyal, a ki el is vette árulásá
nak méltó büntetését: az összovagdaltatást.

Balázs Manó őrnagy felkonczoltatása után 
Klemont György százados vette át a X lI-ik  önkén
tes honvédzászlóalj parancsnokságát, ki őrnagy is 
lett azután a zászlóaljnál. Klemen! György is a 
császári katonaságtól, — hol főhadnagy volt — 
jött át a X lI-ik önkéntes zászlóaljhoz mint száza
dos, de még sem volt áruló ; ve’űnk volt és mint 

'hidegvérű, bátor katona megáilotta helyét, harezolt 
addig, mig Beszterczén felül a gáldi csatában a 
muszkáktól lövést kapott. Hogy egész Erdély nem 
került a császári katonaság és az oláh-szász fellá 
zadva rabló, gyújtogató, gyilkos nép kezébe, hogy
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a kicsiny Háromszék a magyar nemzet és állam 
birtokában m aradhatott: ezt a derék, vitéz és élet 
halál áldozatrakész liáromszéki székely népnek, a 
X II ik önkéntes zászlóaljnak és a Kossuth- vagy 
Mátyás-huszárok hős, elszánt, vitéz bátorságának 
lehet és kell tulajdonítani; valamint az Erdély 
másik szélén — Csúcsánál — volt maroknyi ma
gyar seregnek, melyben volt n X l-ik önkéntes 
vitéz, hős zászlóalj, a kolozsvári Kossuth- vagy 
Mátyás-huszárok, a marosszéki székely nemzetőrök, 
a kikből alakult később a Bem tábornok Erdélybe 
bejövetele után, a 87-ik Marosszéki székely honvéd 
zászlóalj.

A liáromszéki 1848 november-deczemberi csa
tározások alkalmával vált ki, emelkedett lel az 
egyszerű székelyből a híressé vált ágyuöntő, a 
vitéz, bátor magyar lionvéd-tüzér, Gábor Áron, kit 
Bem tábornok őrnagygyá nevezett ki és a ki később 
életét is feláldozta a csatatéren a magyar nemze
tért, a magyar hazáért.

A háromszéki csatározások tartottak a Bem 
tábornok Erdélybe bejöveteléig. Már 1848 óv vége 
felé Háromszékre is elszárnyalt a hír, hogy a ma
gyarországiak bejöttek Erdélybe segítségre. Ideje 
is volt már ennek, szükség is volt már erre, mert 
a liáromszéki kicsiny magyar sereg úgy állott, mint 
a vihar által felkorbácsolt, háborgó tenger közepén 
fekvő kicsiny sziget, melyet a hullámok már már 
elborítottak, körülvéve mindenfelől tömérdek számú 
ellenségtől.

Miután Bem tábornok hadserege Kolozsvárt, 
Deéset, Naszódot, Beszterczét bevette és az Urbán 
osztrák táborát a borgói uton bekergette Bukovina 
felé és helyőrséget hagyott ott Ricko ezredes pa
rancsnoksága alatt, gyorsmenetben az öreg vezér 
seregével bejött Marosvásárhelyre és rövid időzés 
után elindult N.-Szeben felé, de már Vámos-Gál- 
falvánál szembe találkozott a Pucliner tábornok 
császári seregével s meg is ütközött azzal és azt 
meg is verte. Másnap ment Medgyesnek és Puch- 
ner tábora után és azt is bevette, megszállottá, 
mert a császári sereg sietett N.-Szebenbe.

Medgyesen helyőrséget hagyott Bem tábornok 
és gyorsan nyomult -N.-Szeben felé a császári tábor 
után.

Útjában N.-Sejken is hagyott helyőrséget, 
hogy összeköttetésben legyen az a fősereggel és 
éppen a XlI-ik zászlóalj 6 ik századát hagyta ott, 
mely a Háromszékről már kiszállingózottakból ala
kult össze. Szalánczi százados és Buci Emil fő
hadnagy vezetése alatt volt ezenkívül vagy 12 
öreg huszár és 2 darab ágyú is volt, melyek a 
gálfalvi csatában is ott voltak.

1849 február 3-án Maros-Vásárhelyről lőszert 
szállítottak N.-Selyken át a Bem táborába N.-Sze- 
ben felé Vízaknára, néhány ujoncz honvéd fede
zete alatt, közülünk is néhányat beosztottak a 
kiséret közé és úgy voltunk jelen a február 4-iki 
vízaknai csatában és a balszárnyon lévén, úgy sza
kadtunk el a tábortól és jöttünk vissza a csata- 
vesztés után ismét N. Selykre.

1849 február 4-én estve, miután a magyar 
hadsereg Vízaknától Szász-Sebes felé vonult, mi a 
n.-selyki helyőrség — nehogy az ellenség elfog
jon megindultunk éjszaka Medgyes felé, de ut 
közben értesültünk arról, hogy az napon, február 
4-én Heydte császári tábornok Medgyest bevette, 
megszállottá és benne is van egész seregével, mi
után a magyar honvéd-helyőrséget onnan kiverte 
s a kórházban fekvő sebesült honvédeket is fel- 
konezolták.

Es mi daczára ennek még is mentünk Med
gyes felé — mert akár merre mentünk, mindenütt 
ellenség volt — és úgy éjfél tájban sötét éjszaká
ban megrohantuk Medgyest, a két ágyú tüzelt mi 
szuronyt szegezve nyomultunk a kaszárnyának, 
mely tele volt császári katanákkal, azokat oly gyor
san támadtuk meg, hogy felöltözni sem volt idejük 
és kivertük őket, a városon keresztül lmjtottuk úgy, 
hogy mikor éjfél után az egy órát ütötte a med- 
gyesi piaczon levő nagy toronyban az óra, mi a 
piaczon állottunk sorban, az ellenség futott Seges
vár felé és az öreg magyar huszárok üldözték s 
kaszabolták őket még egy jó darabig az utón.

Azonban Medgyesen nem volt tanácsos m eg
maradnunk, mert mindenfelől ellenség környezett, 
azért február 5-én reggel elindultunk onnan' és el 
is értünk azon a napon Vámos-Gálfalvára és m ás
nap február 6 án Maros Vásárhelyre érkeztünk és 
ott a X lI-ik zászlóalj 5 századával, mely Három
székről jött ki és az akkorra már megalakult szé
kely zászlóaljakkal egyesülve, mentünk Segesvárra 
Heydte tábora felkeresésére, de az nem várt ott be 
minket, hanem elhúzódott be a szászföldre.

Segesvárról mentünk le ismét Medgyesre és 
ott találkoztunk az öreg Bem táborával, a piskii 
csatát megvívott és fényes bár véres győzelmet 
nyert magyar sereggel.

Medgyesen történt az, lioi^y Bem apó a XIT-ik 
zászlóalj 6 dik századát azért, hogy február 4 én 
éjjel Medgyesről Heydte táborát kiverte, fejenként
2 forint jutalomban részesítette.

Éppen mikor a medgyesi piaczon fel volt az 
egész honvédsereg állítva és az öreg Bem szemlét 
tartott felette, hozta a futár az értesítést, hogy 
Urbán osztrák vezér tábora a beszterczei magyar 
honvéd helyőrséget kiverte és Beszterczét elfoglalta.

Ekkor aztán a X íl-ik zászlóaljat s más zász
lóaljakat és lovasságot, ezek között a Kossuth vagy 
Mátyás huszárokat s ágyukat is Bem tábornok 
megindította Besztercze felé és szakadatlan s hal
latlan gyors menetben 5 téli nap alatt, nem ment 
de rohant, gőzerő sebességével Beszterczére és ott 
a már onnan csak nem futva kivonult Urbán tábo
rát a borgo prundi hídnál utói érte, s mint a vil
lám rácsapott, megverte és elkergette onnan.

-Az Urbán serege Borgó-Pmndnál a hidat le 
vágta, hogy ne lehessen utána menni de a XlI-ik 
zászlóalj a kerteken és a derékig érő sebes folyó 
vízben a nagy hó és hideg daczára át rohanva, 
erős puska tüzeléssel és szuronynyal támadott az 
ellenségre s azt elkergette és egész hosszú téli 
nagy hideg éjszakában fagyos ruhában állott ko
szon fegyverben.

Itt történt, hogy a borgó-prutidi levágott h í
don túl felállítva volt LJrbán-ágyuk parancsnoka, 
a magyar ágyuk által lelővetett és meghalt lovas
tól együtt és az ellenségnek annyi időt sem enge 
dett a XlI-ik zászlóalj szurony rohama, hogy azt 
a tüzér tisztjét elvihesso magával, hanem az ott 
maradott a hóban elterülve lovastól, azután lett 
eltemetve. Ez a csata folyt egészen a sötét éjsza
káig, a honvéd sereg teljes diadalával.

Másnap, már kora reggel nyomult a magyar 
honvédsereg az ellenséges Urbán osztrák serege 
után, élén a Xíl-ik önkéntes honvédzászlóalylyal, 
de az ellenség már az előző éjszaka bevonult a 
borgói havasok közé Bukovina felé, még pedig 
úgy, hogy egész éjjel hányatta maga előtt a havat, 
mert másként nem tudott menni és ott is mara
dott Bukovinában s nem jött vissza többet addig, 
mig a muszkákkal nem jöhetett bo ismét. Mi
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Marusán nevű granicser faluig nyomultunk utána, 
de nem érhettük utói, megugrott előlünk. Onnan 
aztán visszavezényoltek minket Borgó-Prundba és 
ott is maradtunk előőrsön több hétig.

Néhány nappal a csata után őrjáratra, kém
szemlére lett kiküldve a X II ik zászlóalj 6-ik szá
zada a borgói-havasok közé Bukovina felé vezető

országúton. El is mentünk egészen a jihuczai posta
házig, de ellenséget nem láttunk, mert az bo ment 
volt már Bukovinába. A postaház sütőkemenczé- 
jében egy polák katonát találtunk bebújva és azt 
el is vittük magunkkal vissza Borgóba.

(Folyt, köv.)

TÁRCZfl.

Három világrészben.
Biró Ede honvéd-őrnagy emigrácziói naplója.

1819.

Hazai események.
(A fenyőfalvi hídnál, — A  vöröstoronyi csata. — Kimenekülés 

az orosz elől.)
— 2. közlemény. —

Fedelesoj, ju l. 27-én, pén tek .

Ismail basa egy bőért (birtokos nemes) külde 
Rirnnikből, a ki szabott áron liozand, a mit szük
ségesnek találunk. Láttuk itt, mint nyerészkednek 
a boérok, mert míg Rimniken .1 oka (274 bécsi font 
vagy icczo) kávé 2%, dohány 5 huszas, általunk a 
boér fizettetett magiinak egy oka kávéért 9, dohányért
11 húszast. Rang szerint szállásoltattunk el, 3 törzs
tiszt egy szobába, századosok másba, fő- és alhad
nagyok újból egy harmadikba.

Jul. 28-án, szombat.

(Ism ail hasa lá togatása .)

A boérnak csalásaiért ígérte, hogy ha ismételné 
megkötteti, vereti s Bukurestbe küldendi mint rabot. 
Mindegyre csak juh-húst kapunk. Förödni, sétálni, 
egy fegyver leien katona kíséretében öt-hatnak együtt, 
vagy kevesebb, s még többnek, szabad. Jól bánnak 
vélünk a törökök s kardás-nak (testvér) neveznek.

Hírlik, hogy Kóziában. embereink között a 
cholera dühöng s már több áldozatot követelt; Dr. 
Schulmann ez okból oda útazott. Látogatásúl jőve 
egy miskolezi szabó feleségével, a ki marosvásár
helyi ; ez utóbbi nem tudja hónát feledni.

Jul. 29-én, vasárnap.

Bolnis hadnagy fördés közben majd vízbe fúlt 
s annyira magánkívül lett, hogy megmentése után 
sem tudván megcsillapodni, jajgatott; ezért zászló
aljbeli társai meg akarták verni, a mit csak határo
zott föllépésem gátolt meg. A török katonák tulaj
don éltök veszélyeztetésével segítettek menteni.

Jul. 30-án, hétfő.

Tamási József legényemet szintén a cholera 
fogta elő, hiában dörzsöltem, adtam szert nokie, 
majd mindnyájan féltek hozzányúlni. Elküldöm sze
kerén a rimniki kórházba. Meghalt szegény fiú.

Aug. 1-én, szerda

Kóziából embereink Rimnik alá szállíttattak 
táborba, mert múlt helyeiken betegségüket rossz 
víznek tulajdonítják. A táborban csupán Cseh szá
zados, Érsek alorvossal leend részünkről.

Aug. 10-én, péntek.

Mehmet bimbasi Rimnikről hozzánk jövő s 
neveinket és születési helyeit az egésznek összeírva, 
eltávozott.

Aug. 14-én, kedil.

Amúgy törökösön tudtunkra adák, hogy „szed- 
nők föl a sátorfát", mert egy óra múlva indúlunk 
Rimnikbe; ide 2 óra. Ezúttal podgyászom lehordá- 
sakor zekémet ellopta valaki. Az estét már a rim
niki táborban töltők, liol Mohmed bimbasi zenekar 
ral fogadott ; múlattunk késő éjjelig, mind vendégei 
lévén. Búcsúkor majdnem sírt. Másnap Szlavinesten 
(6 óra) háltunk.

Dragasán, aug. 16-án, csütörtök.

Két órai gyaloglással értünk ide, de nem sza
badott a táborból a városba menni, csak: engedelem- 
mol. Ezt megnyervén bémentem, esú;pa faház, kevés 
kivétellel, egy dombon fekszik, érdektelen fészek. 
Sajnáltam visszajöttömkor, mert táVollétem alatt 
egy asszonyság tudakozódott u tánam ; meg nem 
tudhattam ki lett lett légyen, nem is gyaníthatom.

Aug. 17-én.

Szlatinára értünk; 6 órai út. Lovas laktanya 
sövény-font falakkal, melybe szállásoltatánk. M in
ket, 3 törzstisztet, külön tettek városvégén egy üres 
házba. Este Ismail kajmakám (alezredes) hintójá- 

-ban vive lakába vendégül. Ez volt ám lakás I Senki 
és semmi benne, 3 rossz ágyon és ugyanannyi szé
ken k ivü l; én egy ajtót emelek ki, két székre teszem ;

• van hát asztalunk is, de nincs mit enni róla. Eddig 
délnek, innen délnyugotnak visz útunk a Duna felé.

Aug. 21-én, kedd.

Délutáni 3 órakor Halim basa érkezett meg 
hozzánk törzstisztekhez, tudomásul adván holnap 
történendő indúlásunkat Krajova felé, mivel mond : 
Szlatinán kevés az alkalom illendő elhelyezésünkre. 
Értők a török udvariasságot; casinóban ebédelénk.

Szekerek nem érkezte mián még egy napot 
töltök Szlatinán, délig várva hiában.

Csütörtökön Bálson (6 órányira) háltunk és 
másnap :M-én Krajovára (7 óra) értünk. Muzsika
szóval fogadás. Mezei Jani sógorommal találkoztam; 
magához vitt ebédre, a sógórnéi is nála voltak. 
Délután Bibescu kertje látogatása. Szép, félig európai, 
félig keleti ízlésű. Jani anyósa meghíva mindennapi 
vendégül, míg mindkét rósz itt leszünk.

Aug. 25-én, szerda.

Tizenegy és fél órakor éjjel mentem haza tegnap 
sógoromtól, s fél három órakor már dobszót hallék, 
mert a tömérdek poloska aludni még nem engede. 
Kiszállva, a Zsiu folyamán menénk át, Introsurá-ra 
érve, 2 Óra. Mint csalnak itt! Fél kupa tej s 3 
kemény tojásért egy húszast kellé útban fizetnem. 
Másnap éjjeli szállás Bailest-en, 6 óra.

Moglawit, aug. 27-én, hétfő.

Három órai útat téve idáig, több vitorlást^ pil
lan tán k meg, innen látva először a Dunát. Itt hallók, 
hogy Bem Kossuththal 10 nap előtt itt ment légyen 
keresztül.
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Kalaföt, nug. 28-án, kedd.

Oláhország határszéli városa (5 óra), a Duna 
hal partján vala rendeltetésünk. Itt veszteglőház van. 
azok számára, kik a túlsó parton (Szerbiából vagy 
a török birodalom más részeiből) átjönnek oláh 
földre. Lovamat 80 pengő forintért kérték nyergestől, 
de nem adtam.

Török földön.
(A  viddini lab o rb an .— A m enekültek zászlóaljak sz e rin t.— Bel- 
viszályok. — H auslab  tb k . küldetése. — A hazatérők. — Hogy 

ta r to tt  el a tőrük ?)

Árig. 29-én reggel, szerdai napon két nagy vi
torláson, mi hárman, törzstisztek a hajóskapitány
nyal egy dereglyében, szállíttattunk át a hullámzó 
Dunán Viddin alá a táborba, melynek sátrait már 
tegn.'ip láttuk. E napra semmi élelmet sem kaptunk. 
Este lovamat áthozták. Soknak lovai elvesztek itt 
és csak a mieink, kik Oláhországon át már török 
kíséretbon jővénk, kaptuk meg a magunkét. Másnap 
sem jővén élelem, néhány laezikonyhához láttunk, 
azoknál lakván jól.

Szept. 4-e'n, kedd.

Táborunk ezelőtt napkeletnek, azaz arczezal a 
Dunának volt felállítva, ma éjszaknak változtatott. 
Következő részek vannak itt.: a 27-ik zászlóalj, .2 
század, JácsicÍT őrnagygyal, enyémhez csatoltatott; 
az 55-ik zászlóalj, 6 század, Baróthi őrnagygyal ; 
a.67-ik zászlóalj. 6 század, Fockner alezredessel ; 
a 88-ik zászlóalj, 3 század, Biró őrnagygyal, melyhez 
mint érinléin, a 27-ik zászlóalj 2 századja csatol
tatott ; én is két századot képezvén belőle, volt 4 
század.

Jacsiehot az emberek, főkép őrmesterek és 
tisztek elkergeték arcz elől, mivel mindig részegen 
jelent meg.

Huszárok közül voltak a Nádor-, Mátyás- és 
Székely ezredekből. Tüzérség többféle ezredből, 
szintúgy vadászcsapatból.

Eleintén Farkas ezredes tol(a volt fel magát 
táborparancsnoknak, egy lovas zászlót tűzvén ki 
jelül sátra elibe, de ezt Woppler alezredes elvéteté, 
mondván, hogy egy megfutamodottnak laka előtt 
ezrede zászlóját nem hagyja, mire Katona Miklós 
ezredes lett táborparanesnok, míg néhány nap alatt 
reá nem únt és a városba nem költözött, Szégyen 
volt látni, mint hagyják el a volt tisztek embereiket 
minden gondoskodás és . felügyelet nélkül , idegen 
földön. Végre Iliász Dani lett és rnaradt'végig tábor- 
főnök.

Szept. 22-én, szombat

Először láttam (itt e táborban) gőzhajót. Bá
mulnom köllo az emberi ész mindent felhasználni 
értő tulajdonát.

Old. 13 án, szombat.

Hauslab osztrák tábornok érkezett meg egy 
gőzösön, magával viendő a hazatérni kívánókat.

Okt. 15-én, hétfő.

Az egész tábor beszállásoltatott az elővárosba, 
mert rettentőn dühöngött a eholera.

Okt. lö-án, kedd.

Hauslab proklamácziót ragasztott ki, mely sze
rint minden tisztje a magyar seregnek hadi törvény
szék ele álIittatik haza értekor, s a legénység bn- 
soroztatik bizonytalan időre. A kik előbb kadetek 
voltak, vagy őmíesterségről léptek át, mint tisztek 
a magyarhoz, vagy későbben tisztekké lettek, mint 
közemberek soroztainak be.

Okt. 21-én, vasárnap.

Egész nap tartott a hazamenendők hajóra szál
lítása. Meg sem foghatom, mint tudtak az itt ma
radók közül többen fütyülni és a hazatérőket gú 
nyolni? Mindenkit meg kellene hagyni — ha sen
kinek sem árt véle — szándékát véghez vinni, a 
mint legjobbnak tartja. A hazamenők magyar, len
gyel és olasz nemzetnek; a férfiak száma, mint 
mondják, 2228, nőké 98, összesen 2320.

Okt. 24-én, szerda.

Külvárosban égés. Kiállása, összeírása a ma
gyaroknak. Egy török ezredes (miraláj) által ki
osztatott, rangfokozat szerint, török szabály nyomán 
az élelmezési pénz. Az illetmény így mén :

Ezredesé (miraláj) . . . . . . 1 6  részlet.
Alezredesé (kajmakám) . . . . 12 »
Őrnagyé (bimbasi) . . . . . .  8 »
Főkapitány (nálunk nincs; ez 2

század parancsnoka) . . . .  4 » 
Századosé (jüz-basi) . . . . .  2 
Minden egyéb fő-, altiszt és köz

emberé ........................................  1 »
Okt. 27-én, szom bat >n.

Bajrám-ünnep kezdete. Augusztusban volt a 
másik főünnep, a Ramazán. Böjt. Ez utolsóra, moly 
3J napig tart, minden katona 'U oka nádmézet kap, 
édes ételhez.

O kt. 31 én, szerdán.

Embereink czipőt, fehérneműt és nadrágokat 
kaptak.

Indiílás Sumliíra.
(Á llom ásaink.— M agyar vonatkozások Plcvnén. — Török és bolgár 
gazd ák .— A Ilalkánhegy m eredekjei. — Sumla. — K arácsonyunk)

Viddin, nov. 3-án, s/zombat.

Parancs szerint ma indúltunk Sumla felé. Első 
éjjeli szállásunk Arkcsár-Palánka (5 óra). Mint a 
szultán vendégeit, török gazdánk szívesen fogadott.

Nov. 4-én, vasárnap.

Lom-Palánka (5 óra). Bolgár gazdánk nem 
akart befogadni, mert fizetéses vendégei voltak már, 
kik szekéren előre jöttek.

Viddinből jött előfogatosaink ma ötödikén 
váltatlak föl. Este Mokres bolgár faluban háltunk 
(5 óra) földalatti viskókban.

Nov. 6-án, kedden, a Csáj vizén átmentünkkor 
szekereinket e sebes víz majd felfordítá. Állomás
helyünk Átimir, 4 óra.

Nyolczadikán először láttuk meg a Balkán 
hegyeit Izmail-bunárnál (4 óra) bolgárúl Knéze. 
Másnap Mohilán háltunk, 3 óra.

Szombaton,. 10-én értünk Plevné-re, 5 óra. Hol
nap szünnap. Ep szőlőt és dinnyét árúinak a pia
czon, még minden zöld. E város érdekes. Ali, utolsó 
temesi török basa itt fekszik sírboltjában, nejével. 
{Nagy nevű magyar családból eredett) gyermekeivel, 
összesen 17 en fekszenek egy sírboltban. Ezek 2000 
magyart telepítettek ide, kik idővel mind török val
lásra-tértek Feltűnő a magyar typus még most is. 
A Plevne-víz forrása 3 öles meder. Kara-Haszán 
(Fekctc-Haszán) basa sírja a városon kívül van. 
Ez szerezte meg a portának Moldovát és Oláh
országot.

Hétfői állomásunk 12-én Lovics, 6 óra. Az 
Oszem-folyón át széles fahíd, melyen boltok van
nak. Az egész félváros, mint egy sziklába vágott, 
utczái mind sziklák és oly keskenyek, hogy szekér
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én és másik barátom elhalgattunk ugyan, de el
aludni nem tudtunk.

Hosszabb idő telt el már igy, mikor én szél
ről heverő, két embert látok n homályból felénk 
közeledni. Oldaldöféssel figyelmeztettem fekvő tá r
samat, mozdulás nélkül vártuk a továbbiakat. Né
hány lépésre tőlünk megállóit most mindkettő és 
megfeledkezve a néma csendről halkan ugyan, ál- 
alunk azonban mégis megértett hangon az időseb

bik felhivá fiatal társát, jöjjön a kocsihoz, oldozza 
el a kocsi elejéhez kötözött lovak kötőfékeit, vezesse 
azokat felé ott majd mindketten felülnek és elnyar
galnak ; a fiatal azonban félelmével mentegeti ma
gát : „kend a vénebb jobban is érti ezt a sort, hát 
menjen kend.“

A biztatás sikertelen maradván, - az idősbb 
csizmáját lehuzva átadta azt félénk társának, ő 
pedig macska könnyűséggel lépegetve a fűben ko
csink hátuljához ért, darabig nézett bennünket föl- I 
dön fekvőket, végre meggyőződve mindannyiunk 
alvásáról bal kezét a kocsi oldalon csúsztatta a 
található fegyver kézhez kaparithatása végett, majd 
suttogó hangon ejtett psz—hó -  hó—psz ismételge
tésével közeledett a szélső szürkéhez. — Ez 
azonban mint volt huszártiszti paripa, elkezdett 
nyugtalankodni, horkolni, mi pedig tartva mégis 
attól, hogy sikerülend neki a kötőféket eloldozni, 
a kezünkben készen tartott kardjainkkal, jeladá 
somra mindhárman felugortunk s „meg ne mozdulj" 
kiáltással egy pillanat alatt közbekaptuk, kardjaink 
hegyei képezvén a körhatárát. Lókötőnket váratlan 
megtámadtatása, utjának elzáratása csaknem meg- 
dermesztették ; némán kulcsolta össze kezeit, össze
görnyedve bámult reán k ; mi pedig mély komoly
ságot színlelve tudtára adtuk, hogy az ilyen kapeza- 
betyár, ki még e szomorú időben is meg akart 
bennünket fosztani utolsó vagyonkánktól csakis 
halállal büntetendő. Készülj tehát mondám én neki 
mert utolsó órád ütött!

Az Ítélet kimondása alatt betyárunk magához 
kezdett térni rémületéből és könyörgését következő 
szavakkal kezdé: „az Isten irgalmasságára kérőm 
az urakat, csak most most az égyször ne öljenek 
mög, — hat feleségöm, éggy ártatlan gyermököm 
van — jaj neköm, fétömbe má azt só' tudom, mit 
beszélők, hat ártatlan kisdedöm van, mi lössz be- 
Jülük ha engöm megőnek, hiszön ha ón azttudtam 
vóna, hogy kigyelmetök magyarok, Isten világáért 
ide nem gyüttem vóna, de hát azt gondutain, hogy 
némötök-*

Nincs kegyelem mond el utolsó imádságodat, 
volt részünkről a válasz, mire ekként folytatá vé
dekezését : »Kéröm szeretettel, verjenek meg úgy, 
a hogy tetszik, arra úgy is rászógátam mögfoga- 
dom, hogy még élők én magyartú — de talán né
mettű sé lopok lovat, csak mög ne öljenek.11 Mi 
pedig továbbra annyival is bünösebbnek nyilvání
tottuk, mert az első szóra világgá futott fiatal tár 
sát is ő vezette a bűn útjára stb.

Felesleges említenem, hogy gondolatunkban 
sem volt bántani, csupán komolyan játszott tréfát 
üztünk vele. Viszont nyíltan sem akartuk tettét 
megbocsájtani, azért is én, ki a körnek szabadba 
nyíló közepét foglaltam el, mintegy észrevétlenül 
jobban-jobban közeledtem egyik társam felé, ek
ként nyitván rést szám ára; a még mindég össze
tett kézzel, meggörnyedten körbe forgó betyárunk 
észrevette a nyílást, elég lassan deügyesen forogva 
a mint a réshez ért, mint a macska ugrott ki a 
körből és teljes erejéből elfutott, Mi pedig: „fegy
verre! lóra 1 le kell lőni!" kiáltásokkal gyorsítottuk

futását. Végre midőn eltűnt, haliotára fakadtunk a 
komikus jelenet fölött. Meghagyva kocsisomnak az 
éber őrködést, újra elfoglaltuk a földön levő széna 
ágyunkat, hajnalban-pedig megindultunk a tegnapi 
karavánok után, s azokat utolérve csatlakoztunk 
tiszt-társainkhoz, kikkel együtt, minden egyéb ese
mény közbejötté nélkül meg is érkeztünk Sarkad 
nevű községbe.

Okmánytár.
Herczeg W indischgratz Alfréd, császári királyi 

Tábornagy, minden császári és királyi hadseregek 
fővezére (azok kivételével melyek Olaszországban 
állanak), az arany gyapjas és a’ katonai Mária- 
Teréz a rend vitéze stb. stb. a’ 4-ik számú cs. k. 
könnyű lovasezred, tulajdonosának

Szózatja

Magyarország és Erdély minden ajkú és rendű la 
kosaihoz.

M a g y a r o r s z á g  é s  E r d é 1 y L a k ó s a i !
Nehány hazaáruló pártütők kevés hónapok ólta 

tartó zsarnok uralkodása, a’ békés Magyarországot 
egy vésztellyes polgári háború véres csatamezejévé 
tette A’ pártütők vakmerősködtek koronás király- 
jok jussai és méltósága ellen feltámadni. A’ sze 
mélyes szabadság el van nyomva, a’vagyonnak biz 
tossága veszélyeztetve, és a’ békés főldmivelö hasz
nos foglalatosságától elszakasztva, kényszeríttotik 
fegyvert fogni, tulajdon törvényes koronás Ki- 
ráiyja ellen!

Ezen vésztellyes, Birodalmaink jólétét és biz
tosságát fenyegető állapotnak véget vetni, Uralko
dónk kötelessége, parancsolatja, és igy az én leg
szigorúbb feladásom.

Ő Felségének legmagasabb parancsára, a’ ki 
a’ Ti Királyotok, és Nagy-Fejedelmetek, fogok egy 
vitéz és hiv hadsereggel hazátokba lépni, nem el
lenséges szándékkal, hanem a’ végre, hogy a’ párt 
ütést legyőzzem, ’s a’ Ti, pártok által szétszagga
tott hazátoknak, a’ békességet visszaadjam. Kato
náim szoros fegyelmet fognak tartani, de minden
kivel, ki ellenök fegyvert visel, ragad, vagy m á
sokat erre kényszerít, vagy elcsábít, mint ő Felsége 
ellenségével, mint pártütővel bánandanak.

Magyar és Erdélyország Lakosai 1 Ti kik igaz 
hazafiak és királyotokhoz hívek vagytok, elvárom 
lovagíasságtoktól, századokon át bizonyított nemes 
érzelmetektől, hogy. segédkezet nyujtandatok nekem 
miszerint Császárunk és Királyunk akaratát békés 
úton hajthassam végre! Ti, gonosz pártütők által 
elcsábítottak ! itt az utolsó pillanat, visszatérni a’ 
Királyotok iránti hivséghez, így Uralkodónk ke
gyelmére és az én közbenjárásomra számíthattok. 
Ámde azok, kik ezen szerencsétlen Országot hata
lom utáni szomjúságuknak, és büntetést érdemlő 
hiúságuknak feláldozták, bennem szigorú bíróra ta 
láljanak mert:

Oltalom a’ JiivelcneJc, bocsánat a’ megtevőknek, vég
veszély a’ pártütőknek, ez jelszavam !

Kelt Schönbrunni főhadi szállásoméit, No
vember 13-kán 1848

Herczeg Windischgratz s. k. 
császári királyi T ábornagy .

Ozv. W inM erFerencznéadoniánya. A tört.muzeum gyűjt,-bői.
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Halálozások.
Andrejkovics Endre, 1848—49-iki honvéd tüzér 

főhadnagy, okleveles mérnök, Ungvármegye tör
vényhatósági bizottságának, Ungvár város képvi
selőtestületének s az országos mérnök és építészeti 
egyletnek tagja, február 22-én hetvenhatéves ko
rában Ungváron meghalt. Gyászjelentése így szol: 
Özvegy Andrejkovics Endrénó szül. Kollár Cecília 
saját, valamint számos rokon nevében fájó szívvel 
jelenti, hogy feledhetetlen férje: Andrejkovics Endre, 
okleveles mérnök, 1848—49 iki honvéd tüzérfőhad- 
riagy, Ungvármogye törvényhatósági bizottságának, 
Ungvár város képviselőtestületének s az országos 
mérnök- és építészeti egyletnek tagja, folyó évi feb
ruár hó 22-én, élete 76-ik évében, az Urínn csen
desen elszenderült. Az elhunytnak földi maradva 
nyai f. évi február hó 24-én d u. '/24 órakor fog
nak a váralatti sirkertbe örök nyugalomra tétetni 
Az engesztelő szent miseáldozat f. hó 25 én reggel
7 órakor a ceholnyai g. kath. templomban fog az 
egek Urának bemutattatni. Ungvárt, 1897. február 
hó 23 Áldás és béke lengjen porai fö lö tt!

Andrejkovics Endre halálára vonatkozólag a kö
vetkező sorokat vettük Sátoralja-Ujhelyről :

A gyászjelentés ma ért kezemhez. Elhunyt 
bajtársam nem volt a Zempléni honvéd-egylet tagja, 
nem volt vármegyénk lakosa. De azért —- a T. Szer
kesztőség engedelmével — még is bátor vagyok 
emlékének nehány szót szentelni: azt hiszem — 
nem érdemetlen reá.

Nem szándékom egész életirást adni felőle, 
csak a mennyit todok, vagy tudni vélek.

Az elhunyt papnövendék volt az Ungvári Gr.
C. egyházmegyében, mikor 1848 bán a harezi riadó 
megszólalt és összes társaival ő is fegyvert fogott.

A Munkácsi várban tűzmester volt 1849 ta 
vaszán, midőn Barkó (vagy Barco ?) tábornok egy 
osztrák dandárral Vereczkénél betört. A határszé
len Martiny Frigyes őrnagy állott 22-ik zászlóalj
beli négy századdal és egyszázaddal a Zrínyi(35 ik) 
zászlóaljból Szomjas József százados alatt, a ki 
többször sürgeté az őrnagyot, hogy fogadja el a 
csatát. Ez azonban csak már Munkács közelében — 
Podheringnél állott meg, honvédéit a kertekben 
fák, sövények megett állítván fel. Szerencsére a 
Latorcza is épen akkor megáradt annyira, hogy az 
osztrák Hartmanok és Deutschmeisterek azon át 
nem gázolhattak, de a Latorcza jobb partján levő 
országúton — a melyet a Latorcza egészen egy 
hegy alá szorít — (a melyen egy zárda van, ha 
jól emlékezem Csernáthegynek nevezik) mint való
ságos szoroson (dófiién) akartak Munkács alá menni, 
s igy honvédeink közelről tüzelhettek rájok.

Az ütközetet azonban Andrejovics Endre 
tűzmester döntölte el, a ki a várból kihozott két 
hatfontossal a Podhering felett keletre eső kopár 
hegy oldalára fel menvén, onnan igen sikeresen lö
völdözött az ellenségre, s egyik lövésével magának 
Barkó tábornoknak lovát találván — ez a hátrá
lásra határozá el magát és Gácsországig úgyszól
ván meg sem pihent.

Közli: Matolai Etele.

Aranyosi Ferencz 1848—49-ki honvédhadnagy, 
nyugalmazott káptalani gazdatiszt, február 17-én 
hatvannyolczéves korában Esztergomban meghalt.

Bakos László, honvéd tizedes, nyugdíjazott le
vélhordó 71 éves korában elhunyt Maros-Vásárhe
lyen 184G; évi decz. hó 23-án. Az elhunyt Klapka

táborában szolgált és a komáromi várban tette le 
fegyverét. Tetemeit agg bajtársai szép temetésben 
részesítették.

Közli: Bende Gábor

Csáky György. A függetlenségi és 48-as párt
nak egyik legkiválóbb, leglelkesebb s legtöilletle
nebb jellemü tagja hunyt el febr. 5-én Nagyszalon
tán. Csáky György a szabadságharcában, mint a 
legvitézebb vörössapkás honvédzászlóaljnak egyik 
legvitézebb katonája, küzdötte végig Damjahics 
mellett az 184S—49-iki nagy küzdelmeket s mint 
kapitány tette le a fegyvert Világosnál. Az alkot
mányos élet beköszöntővel nem állott a megalku
vók közé, hanem multjához méltón a fügnőtlensé
gért lelkesülőkhöz csatlakozott s a nagy-szalontai 
.függetlenségi, és 4 >as pártnak elnöke, szervezője s 
lelke volt. Élte utolsó pillanatáig megmaradt a 
párt buzgó tagjának, ezért keltett halála általános 
részvétet Szalontán s az egész Biharmegyében.

Görbe Antal 48-as honvédfőhadnagy, a ki az 
egész szabadságharczot vitézül küzdötte végig. To- 
rontál-Vásárlielyen február 10-én meghalt. Az er
délyi hadjáratban Bem apó seregében és számos 
csatában tüntette ki magát. Temetése 10-én ment 
végbe nagy részvét mellett az ev. ref. vallás szer
tartása szerint.

Gregor Mihály 48-as honvéd 78 éves korában 
meghalt Zomborban febr. 10-én. Az elhunyt gazdál
kodó volt s az utolsó napokig jó egészségnek ör
vendett. Megható volt látni a temetésén, a mint 
négy erőteljes fia a vállain vitte ki a temetőbe.

! Hauszer Károly 1848— 49-ki lionvédőrnagy, nyu
galmazott magyar királyi honvédezredes. Aradvár- 

! megye törvényhatósági bizottságának választott ta g 
ja, február 25-én hetvenkilencz éves korában Ara
don meghalt.

i Kendery József 1848 —49-iki honvéd kilenczven- 
egy éves korában meghalt Budapesten febr. 27-én 
a Szent István-kórházban hová a honvéd-mone 
dékházból ápolás végett beszállították. Az elhunyt, 
mint huszár küzdötte végig a szabadságharczot és 
több csatában vett részt.

| Uyefalvi Lukács Ferencz, 1848 —49-iki honvéd, 
nyugalmazott bojavölgyi ev. ref. lelkész, hetvenhat 
éves korában meghalt Berekszón febr. 25-én. 

j Kóji Komáromi István 48 —49. honv. huszár őr
nagy elhunyt, erre vonatkozólag vettük a követ
kező levelet :

Tekintetes Szerkesztőség!

Mély bánat tölti el szivemet, midőn Istenben 
boldogult drága, jó testvérem gyászjelentését meg
küldöm : talán nem lesz érdektelen, midőn a Tek. 
Szerkesztőség engedelmével az üdvözültnek múlt
jából egy-két adatot feljegyzők :

A boldogult született Abauj vármegye Mikó- 
háza községben 1820 deczember 17-én.

Édes atyja volt Kóji Komáromi István királyi 
tanácsos Abauj vármegye főispáni helytartója: édes 
anya Bárczai Bárczay Borbála, egy ős régi m a
gyar nemes család leánya.

Tanulmányait Kánán, Pozsonyban, Eperjesen 
majd a pataki főiskolában végezte, mely utóbbiban 
a jogi szigorlatot 1838 bán kitűnő osztályzattal 
tette le.

Gyermeksége óta nagy hajlamot érzett a ka
tonai pálya iránt, s miután e pályaválasztás édes 
atyjának akaratával találkozott, még az 1838-dik 
évben a Miklós orosz czár nevet viselő 9-ilc számú
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huszárezredbe nssentáltatott s Csehország Prága vá
rosába küldetett. A negyvenes évek elején, mint 
hadnagy az ezreddel 2 évi fegyver szolgálatra Becsbe 
rendeltetett, az ezreddel a szolgálat leteltével ismét 
előbbeni állomására vissza vozényeltetett itt találta 
az 1848 év, midőn ennek május, havában V-ik Fer- 
dinánd császár és magyar király alkotmányos ren
deletére az egész ezreddel mint százados magyar 
országba, haza parancsoltatott. Az események fej
lődésével később a 9 ik huszár ezreddel a magyar 
alkotmányra a hűség esküjét letette. Az ezred a 
Görgey Arthur fővezérsége alatt álló-hadtestb'i osz
tatott. Dicsekedve emlegette az üdvözült, hogy a 
másfél évig tartó hadjárat alatt még a feje sem fájt 
pedig ha minden egyébtől eltekintünk is maga az 
1848— í9-es roppant hideg tél „a Sturuz liegylán- 
czon s a Bányavárosokon való vissza vonulás sok 
derék vitéz katona életét oltotta ki ahelyett, hogy 
a csaták zajában, ágyú dörgések között a dicsőség 
mezején találta volna hősi halálát. A 9-dik huszár 
ezredben mint őrnagy hősi elszántsággal küzdött, 
mind addig — mig nem 1849 nug. 13-án Világos
nál a magyar hadsereg a túlnyomó osztrák és orosz 
egyesült haderővel szemben a fegyvert letenni volt 
kénytelen.

A csatazaj megszűnt, az ágyuk dörgését a 
börtönök siri csendje váltotta fel, rablánczba vert 
hősök felett hadi törvényszékek mondtak Ítéletet. 
A megboldogult lőpor és golyóra Ítéltetett, ez az 
Ítélet azonban legfensőbb kegyelem utján tíz évi 
várfogságra és vagyon vesztésre lett változtatva. 
Így kerültek a 9 ik huszár ezred tisztjei 24-én Bé- 
kefy ezredessel együtt Aradon egy bizony jó sötét 
Casamatába, miglen a megboldogult Comáromi őr
nagy előtt a börtön ajtaja 1852. aug. 13-án meg
nyittatott, ő szabadon bocsáttatott, később elkob
zott javai is visszaadattak. Nősüléshez hajlamot 
nem érzett, életét József és László testvére házá
nál töltötte, kikkel a legbensőbb testvéri szeretet 
fűzte össze, résztvett a nyilvános megyei életben 
is, különös buzgalommal és páratlan pontossággal 
vezette a hazai református egyház főgondnoki hi
vatalát; mind azokkal kikkel érintkezett osztatlan 
tisztelet és becsülést vívott ki magának.

Még két jellemző vonást jegyzek ide életéből'
1. Mi családi nevünket C. betűvel irjnk, az 

üdvözült testvérem is igy használta ezt, azonban 
1848-ban fordulván a dolog, ö azt m ondá: a m a
gyar ember és becsületes magyar Komáromi novet 
nem irja Cotnárömynak, s többé C-vel nem irta le 
nevét.

2. Midőn, 1849 junius havában el árasztották 
a muszka hadak Magyarországot Kassán átal vo
nult egy muszka hadosztály melynek P. Imre J á 
nos vármegyei főnemes magyar ember volt a 
kormánybiztosa. P. Imre kormánybiztos úrnak 
besúgta valami jóakaró hogy a muszka tábortól 2 
órányira fekszik a pártütö Komáromi család jól 
felszerelt birtoka, jó lenne oda requistióra egy sza
kasz kozákot kiküldeni. A jó tanács el lett fo
gadva és 300 kozák azon utasítással küldetett Mi- 
kóházára hogy a Comáromiak mikóházi birtokán 
található ruhákat „s egyéb élelmi szereket szed
jék össze és szállítsák az orosz táborba.
1849 Junius 29-én éppen Péter Pál napján reggeli 
8 órakor megjelent Mikóházán a 300 kozák a mos
tan is életben levő nemes Benke Pál gazdatisztet 
megkötözték, a főtiszt eleibe vezettek, a ki kijelon 
tette néki hogy ő most itt életnek, halálnak ura, 
tegyen vallomást, nincsen a Comáromi uraknak 
valahol valami elrejtett kincse ? A halálra rémült

tiszt azt felelte, nincs itt uraim semmi elrejtve, 
vigyenek a mit akarnak csak az életemnek ked
vezzenek mert 4 gyermek apja vagyok. ■

A lakóházban 2 kozák rombolni kezdett de 
ezért őket a parancsnok érzékenyen megfenyítette 
igy a szobák érintetlenül m aradtak; kivóvén az, 
egyik szobában, volt két nagy fényezett szekrény 
kettős erős zárakkal ellátva, azt hitték hogy ezek
ben talán kincs van elrejtve, ezeket kivitették az 
udvarra, s fejszékkel diribre darabra törték, s az 
iratokat egyenkint átvizsgálva az udvarra szerte 
szét hányták. Ebbon a két szekrényben volt a csa
ládi levéltár, ezek között nagy becsli igen régi eredeti 
oklevelek a melyek utolsó darabig meg semmisültek, ezek 
oly veszteségek melyeket pótolni vagy megfizetni nem 
lehet.

A kozákok munkához láttak ös^ze hordták a 
juhokat, teheneket, ökröket, lovakat és a muszka 
táborba hajtották, ki parancsoltak a faluból 16 elő - 
fogatot, ezekro rakták a pinczéből előhordott hor
dókban és üvegekben lévő drága borokat magtárból 
ételnemiieket és több féle házi ingóságot nagy ré
szét a levéltárból szétszórt papírokba göngyölték s 
vitték a táborba magukkal.

Jellemző az üdvözültre, hogy neveuapja a l 
kalmából egy jó barátja mint a muszkák jó há.zi 
(•azdáját köszöntötte fel, ő erre tréfásan eként fe
lelt: tíz esztendeig szolgáltam a Miklós orosz czár 
huszár ezredében ö volt akkor az én második uram, 
igen illő volt, hogy mikor az ő emberei vendégei : 
voltak az én házamnak mint magyar, ember szíve
sen láttam őket.

Meglepő volt a válasz nagy lett rá ja  neve
tés. Pedig az oly nagy kár és veszteség volt ő reá, 
a mit halála napjáig emlegetett.

1870-ben a magyar alkotmányos ministerium 
rendeletet bocsátott ki, hogy a kiknek a muszka 
sereg 1848/9 ben kárt okozott, káraikat a járás 
szolgabirája közbenjöttével írassák össze, az ok
mányokat szabályos bélyeggel lássák el, s a Minis- 
teriumba hiteles tanukkal csatolva terjesszék be. 
Erősen el volt terjedve a hír hogy a nagylelkű 
orosz Czár nem akarja azt megtűrni, hogy az ő 
seregei által szándékosan okozott károkért, vagy az 
ő seregei élelmezésére elkobzott tárgyakért, az ille
tők legalább mérsékelt kártérítést ne nyerjenek A 
megboldogult Comáromi István is hitelt adva en
nek a vélelemnek, a járás főszolgabirája és esküdje 
által Mikóházán szenvedett kárát összeiratta, a 
gazdatiszt a helybeli lelkész, a falú főbírája és 
hitesei, mint élő tanuk hit alatt vallották azt hogy 
neki 1849. Junius 29-én a muszka seregek 12.0U0 
az az tizenkétezer frt. kárt okoztak, nem számítva 
sőt nem is említve a levéltár értékét.

A hiteles kárkimutatás 1870-ben a magas 
pénzügyministeriumba be lett terjesztve, mig nem 
az 1873-ban 33153 sz. pénzügyministeri hátirat hogy 
alaphiányában kártérítés nem nyújtható, az egész 
reménynek véget vetett. ■

így a kár kárral pótoltatott, mert a tanuk 
költségei, és bélyegek szinte költséget kiadást vettek 
igénybe.

Kassa febr. 9. 1897.
Itt adjuk az elhunyt gyászjelentését:
Kóji Comáromi László kir. tanácsos, Abauj - 

Torna vármegye nyugalmazott alispánja maga és 
neje Bárczai Bárczay Róza, leányuk : Blanka, fér
jezett folsőrásztoki és tvarozsnyai Matuska Péterné, 
férjével és György, Péter. Miklós fiáival, továbbá 
özvegy kóji Comáromi Józsefné szül. bárczai Bár
czay Clementina és első férjétől származott fia ka-
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zinczi Kazinczy Andor s az összes rokonság nevé- 
ben fájdalomtól megtörtszivvel jelentik a forrón sze
retett testvérnek, sógoruknak, nagybátyjuknak s 
rokonuknak,

Kóji Comáromi István urnák 1848-iki honvéd- 
huszár őrnagynak, a kassai református egyház buzgó 
főgondnokának f. hó 8-án hosszas szenvedés után, 
életének TT-ik évében, d. e. 9 órakor bekövetkezett 
gyászos el huny tát.

Kassa, 1897. február 8.
Áldás és béke lengjen drága porai felett!
Mezei Adolf dr., 1848—49 ki honvéd-tüzérhad- 

nagy, a Rókus-kórliáz főorvosa, rövid betegség után 
Budapesten meghalt febr. 24-én. Az elhunyt, ki a 
kórházi főorvosok nesztora volt, 1827-ben született 
Tálya, zemplénmegyei községben. Tanulmányait 
Kassán végezte. A szabadságharczban mint, tüzér 
vett részt, s csakhamar hadnagyi rangra emelke
dett. A világosi fegyverletétel után feljött a fővá
rosba, az egyetemre, s itt avatták doktorrá is. A 
Rókus-kórházíioz 1867-ben nevezték ki, s azóta meg- 
szakitásnélkül működött mint kórházi orvos, majd ké
sőbb mint főorvos. Mezeit febru. 25 én temették ol a 
papnövelde-u. lakásáról Budapesten. Koporsóját; szá 
mos díszesebbnél díszesebb koszorú borította, melye
ket a családtagokon kívül az elhunyt kartársai és több 
egyesület és testület küldött. A ravatalt nagyszámú 
gyászoló közönség állta körül, ott voltak a többi 
közt Erdély igazságügyminiszter, Gerlóczy Károly 
alpolgármester és számos -egyetemi professzor. Á 
gyászszertartás alatt az operai énekkar énekelt, utána 
pedig Balás József dr. Rókus-kórházi főorvos mon
dott az elhunyt kartársai nevében búcsúbeszédet. 
A koporsót ezután kivitték a kerepesi temetőbe s 
ott helyezték örök nyugalomra.

Nagy Sámuel, jándi ev. ref- lelkész, a nagyká
rolyi egyházmegye tanácsbirája és volt helyettes 
esperese, 1848—49-iki honvédfőhadnagy elhalt 70 
éves korában febr. 10-én.

Paikovics Károly, a szabadságharcz-korabéli kor
mánybiztos, Esztergomban meghalt febr. 18-án. Az 
elhunyt egyik kiváló és tekintélyes alakja volt Esz
tergom város és váraiegyo közéletének. Világos 
után halálra Ítélték, de a császári kegyelem bör
tönre enyhítette Ítéletét. Négy és fél évig ült a 
munkácsi, majd a komáromi várban. Mikor 1860-ban 
beütött a kis szabadság, Esrtergom vármegye első 
alispánjává választotta s az októberi diploma ellen 
az ő hazafias fölszófalására irt föl fegelső helyen a 
vármegye. 1865-ben az Esterházy horczegi birtokok 
zárógondnokává nevezték ki Palkovicsot, ki tíz évig 
viselte ezen hivatalát, mely idő alatt egy cikluson 
át a kis-raártoni kerület Deák-párti országgyűlési 
képviselője volt, a nyolezvanas évek elején pedig 
Esztergom város polgármestere, Saját kívánságára 
az esztergomi honvédtemetőben helyezték öröknyu 
galomra, melyet annak idején mint kormánybiztos 
jelölt ki a nagy sallói és komáromi csatákban meg
sebesült s Esztergomban elhunyt harezosok nyugvó 
helyéül. Hatszáznégy honvéd és százhetvenöt oszt
rák katona nyugszik ebben a temetőben s az em
lékükre állított hatalmas kőoszlop is Palkovicsnak 
alispán korabeli alkotása.

Rácz György, város nyug. gyámpénztári ellenőr,
48-as honvéd 85 éves korában meghalt Debreczen
ben február 10-én.

Szárnyafalvai Szárnya wy János 1848 49-iki hon- 
vedfőhadnagy január 25-én 72 éves korában Ó-Ka- 
nizsán meghalt.

Szentgyörgyi József 48— 49 honv. huszárszáza
dos, lapunk lelkes olvasója elhunyt febr 19-én A.-

Gyérosen. A rendkívül rokonszenves modorú férfiú 
minden ismerőse megrendülve ' vette a halálhírt. 
Gyászjelentése: Alólirottak a sziv legmélyebb fáj
dalmával jelentjük, hogy a jó apa, rokon Szenlgyör- 
gyi József 48-as huszárszázados, aranyos-gyéresi nyu
galmozott jegyző és birtokos, Torda-Aranyosvár- 
megye törvényhatósági bizottságának tagja, a tordai 
honvédegylet tagja folyó hó 19-én, reggeli 8 óra
kor, élete 73-ik évében, rövid szenvedés után csen
desen kimúlt. Egy küzdelmes élet ért csendes vé 
get. A honszeretet nemtője lehajtott szövétnekkel 
gyászolja, mert hü, mert igaz volt az utolsó lehel- 
letig. A haza függetlenségéért, élt, lángolt, küzdött 
kardja élével, lelke erejével. A nemzeti g y ászn ap 
jaiban bujdosva gyászolta éz siratta a nemzeti sza
badságot, de reménye erősebb volt honfibánatánál. 
Az ádáz harcinak vége van, a riadalmi harsonák 
elcsendesültek . . .  A halál a béke követe. A hosz- 
szas fáradtságot jutalmazza a legcsendesebb nyu
galom !i Hült tetemei, folyó hó 21-én délután 3 
órakor, a háznál tartandó rövid ima után fognak 
az aranyos-gyéresi sirkertbe örök nyugalomra té 
tetni. Nyugalma legyen csendes ! Hazafias emléke 
örökre áldott! Aranyos Gyéresen, 1897. február 19-én. 
Szentgyörgyi Szelézia özv. Pap Elekné, mint az 
adoptált leányának édes anyja Pataki Dánielné, 
Szentgyörgyi Juliánná, Pataki Györgyné, Szent- 
györgyi Mária, Balogh Sándorné, Szentgyörgyi Ág 
nes unokatestvérei.

Takács Ferencz nyug. közalapítvány erdőmester, 
volt 48-as honvéd-főhadnagy febr. 2-án 66 éves 
korában meghalt Komáromban.

Tomcsányi Jakab 73 éves nyugdíjas 48—49 hon
véd tizedes Baján febr. 8-án elhunyt. Közli Taub 
József honv. egyleti elnök.

Sclilick és a hnszsír.
Abban az időben, midőn az osztrák zsoldos sereg az or

szág- szivében dúlt, és csatázott, egy huszárt fogva vittek Pestre. 
Itt meghallotta, hogy Schlick, az ő egykori ezredese szintén a fő
városban van, hozza kérczkedett tehát audentiára.

—  Nos Ja n csi! kiált Schlick, amint emberét fölismerte, — 
hát te hol jársz itt ? — tán elfogtak ?

-- Megtörtént, óbester uram, — szólt Jancsi bajuszán egyet 
pödörintve, -  sok lúd disznót győz.

— Ejnye, ejnye! hát mit akarsz m ost?
— Csak a mieinkhez szeretnék visszamenni, óbester uram.
Schlick jó kedvében lehetett, s kieszközlé a vén huszárnak

szabadságát. Az öreg János hosszasan hálálkodott, köszöngette 
szabadságát, amint az ajtóhoz ért, — hirtelen visszafordult:

— Óbester uram ! egyet kérnék . . . .  adassa vissza leg
alább kardomat ; különben azt gondolják, hogy valami elcsapott, 
gyáva ficzkó vagyok.

Schlick teljesítette ezt a kérelmét is.
Jancsi keze újra a kilincsen, honnan azonban m ég e g y 

szer újra vissza és — Schlick elé lép:
— Óbester uram! már nem állhatom meg, kiütné az olda

lamat, ha ennyi jóságáért egy jóra nem kérném.
— No 1 át mi az ?
— Négyszemközt szeretném megmondani, nem jó lenne 

ezeknek a tiszt uraknak tudni.
— Csak ki v e le ! ezek nem értenek magyarul.
— Hát csak az, — hogy . . . .  jöjjön át hozzánk, óbester 

uram. ( Kossuth Hírlapja.'}

Apróságok a szabadságharczból.
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benne meg nem fordúlhat; kapui a házaknak oly 
keskenyek, hogy szekér be nem fér.

Nov. 13-án, kedd, Gradiste, bolgár falu, 4 órá
nyira. Még pénzért sem adtak enni, míg török tisz
tet nem hívtunk. Itt egy félkezíí (csonka) dicseke
dett vele, hogy a magyarok elleni harczban vesztő 
el kezét.

Másnap 14 én csillagos éjjel indúltunk meg. 
A Balkán egy ágát hágtuk át s oly meredek kes
keny úton bocsájtkoztunk le a roppant mélységbe, 
hogy mindnyájának le kelle szállani szekérről, lóról. 
Lent elszöktek útmutatóink s kalauz nélkül bújdos- 
gáltunk jobbra balra, míg késő esti tíz órakor ér
tünk Novo-Szelo-ba (Újfalu) 10 ór.i. Az úton 15 
szekér tört el, közöttük enyém is ; hátrafelé hanyat- 
homlok estem ki belőle (ez alkalommal veszett el 
kedves nőmtől kapott erszényem a benne volt pénz
zel együtt) s 10 más szekérre kellett raknunk hol
minkat. Az állomás előtt tűzrnáglya rakat itt, hogy 
a nagy sötéiségben az irányt megleljük. Szállásunkra 
lámpással kísértek.

(Folyt, köv.)

Háromszék önvédelmi harcza.
Ir ta : llfigyesi M árton.

Ily czim alatt megjelent Kolozsvárit a múlt év 
őszén Nagy Sándor volt honvéd-tüzér főhadnagy s 
jelenleg hídvégi ev. ref. lelkész tollából Szabó Sámuel 
volt honvéd tüzér-főhadnagy s ütegparancsnok, je
lenleg pedig a kolozsvári honvédegylet elnöke és 
kolozsvári ev. ref. nyugalmazott tanár által sajtó 
alá rendezve s kiegészítve egy 284 lap terjedelmű 
s 23 képpel díszített becses munka. Tehát volta: 
képen ez is milleniumi monográfia és pedig — 
ezt előre jelezhetjük— a milleniumi monográfiák
nak, melyek között számos nagyértékü mű gazda
gította történelmi irodalmunkat, egyik legkiválóbika.

Szerényen, minden reklám nélkül, holott ez 
manapság már fehér hollói ritkaság, került ki sajtó 
alól ez a könyv. Nincs is ennek arra szüksége, 
igfizán találólag jegyzi meg végszavában Szabó 
Sámuel, hogy ez a könyv legjobb ajánlólevél lesz 
önmaga mellett. És még is sajnáljuk, hogy a rek
lám teljesen mellőztetett. Közönségünk a villamos
ság és az idegesség mai korszakában gyorsan napi
rendre tér a legérdekesebb témák fölött is, ha an
nak nagy jelentőségét síppal és nagy dobbal kisérve 
fülébe nem trombitáljuk. Könnyen napirendre tér
het tehát ezen könyv felett is, holott az teljes 
joggal megérdemelné, hogy minden tehetősebb egyén, 1 
minden egylet és minden intézet megszerezze s 
minden magyar ember elolvassa, mert abból sza- j 
badságharezunknak egy eddig kevéssé ismert epi- j 
zódját ismerné meg; azt az epizódot, hogy mikép 
mentette meg a kis Háromszék, ezt az 52 □  mért- 
földnyi kicsiny terület, akkor, midőn már egész 
Erdély meghódolt, midőn a magyar kormány a fő
várost is feladta s Debreczenbe menekült, s midőn 
az erdélyi haderő egy része, a Schurter dandár 
N.-Várad felé rendeltetett, — Magyarországot; azt 
az epizódot, mely olyan, mint egy eposz, vagy in
kább mint egy mithosz, olyan magasztos, olyan 
fenséges, hogy abból még utódaink is lelkesedést 
meritendenek ennek a földnek, melyet Magyaror
szágnak nevezünk, utolsó emberig, utolsó csepp

vérig leendő megvédésére, s mely még akkor is 
visszasugározza elmúlt dicsőségünket, ha csakugyan 
az lenne a végzet könyvében megírva, hogy ez a 
föld a testvértelen magyarnak nemcsak hazája, h a 
nem temetője is legyen.

Egész Erdély meghódolt, csak a kis Három 
szék nem. Lelkesedése csodákat müveit, az egész 
szék arzenállá változott, a székely nép mintegy 
másodszor találta fel az ágyú öntésének és a pus
kapor gyártásának titkát, Gábor Áron, az egyszerű 
iparos, a későbbi hős honvódőrnagy egymásután 
gyártá az ágyukat s a ki csak fegyvert foghatott, 
sietett a veszendőben levő szegény haza védelmére. 
S nehány nap múlva nemcsak megverte a székely 
sereg az előre nyomuló Heydtét, hanem betört a 
szászok földére is és Brassót fenyegető. S Puchner 
kénytelen volt a Sehurter-dandárt visszarendelni 
Brassó védelmére, e nélkül pedig a császári had
sereg nem volt elég erős arra, hogy megtámadja 
N.-Váradot és Debreczent s szétugraszsza onnan a 
magyar kormányt.

így mentette meg a kis Háromszék Magyar- 
országot.

Ézt a korszakot és azt a másikat, midőn a 
beözönlő muszknár ereje előtt megtöre a székely 
vitézség, de a mely szintén telve van fölemelő mo
mentumokkal, rajzolja Nagy Sándor, mint ezen nagy 
napok egyik tényezője, legtöbbnyire visszaemléke
zésből. Rajzolja hűen s lelkesedéssel, mely még 
mostan is olömlik nem egy helyen az irályán. Csak 
azt sajnáljuk, hogy részletesebben, kimerítőbben 
nem rajzolta le ezen fontos eseményeket. De hát 
ezen nem lehet csudálkoznunk. Majdnem egy fél
század viharzott el azóta felettünk s ez sok rész
letet letörölhetett az emlékezet lapjairól.

Ennek tulajdonítjuk a néhol becsúszott cse
kély tévedéseket is, melyeket sietünk ezennel k i
igazítani. A székely seregnek egyrésze nevezetesen 
nem a Balázs őrnagy meggyilkoltatása napján, no
vember 28-án, mint a 45 ik lapon említve van, in
dult ki Arapatak felé, hanem csak másnap reggel. 
A zsibói fegyverletétel nem augusztus 26-án, sem 
nem aug. 20-án történt, mint az a 92-ik, illetve 
99 ik lapon írva van, hanem augusztus 25 én. A 
Horváth-fiuk közül Gyula nem vehetett részt, mint 
a 126-ik lapon irja a szerző, a szabadságharezban, 
mert hiszen akkor még alig 6 éves kis gyermek 
volt. (Született 1843. jan. 24 é n )

De ezek az apró s lényegtelen szépsógszeplők, 
melyekhez azt is odaszámitjuk, hogy szerző al41-ik 
lapon másodszor is közli a Bodola Lajos'életrajzát, 
nem vonnak le mit sem a Nagy Sándor műnk áj á- 

. nak értékéből, melynek azonban mégis legértéke
sebb része a 4 ik rész, mert ebben szerző az 184Ö. 
decz. 5-től az 1849. jan. 10 ig terjedő háromszéki 
eseményeket atyjának, Nagy Ferencznek naplója 
után adja elő, mely tehát a közvetlenség varázsá
val hat az olvasóra.

Munkája második szakaszában a szereplő fér
fiak és nők rövid élet- és jellemrajzát adja szerző; 
ezen életrajzokat díszítik a Bem, Horváth Ignáoz, 
Antos János, Cseh Ignácz, Forró Elek, Gábor Áron, 
Gál Dani, Nagy Ferencz, Németh László és neje, 
Bodola Lajos, Gödri Ferencz, Kis Sándor, Lőrincz 
József, Antos Józsefné, Biró Sándor, Cserey J á 
nosnál Gál Sándor, Nagy Tamásné, Turóczi Mózes 
és társai, Zeyk Domokos arczképeik. Mindegyik 
arczkép, valamint a sepsi-szent györgyi lionvédem- 
lék is csinosan van kiállítva s ezek mellett közölve 
van a Turóczi ágyuöntő műhelyének alaprajza is, 
de mégis legértékesebb az arczképek között az öreg
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Bora apóé, nemcsak tárgyánál fogva, lianem főleg 
azért, mert ezt a képet, melyet Tóth Ágoston ez
redes közvetlen Bem után s nem visszaemlékezés
ből rajzolt, tartjuk a Bem egyedüli hű arczképének.

A munka harmadik részében Szabó Sámuel, — 
ki már a második részben is irt, ő irván a Turóczi 
és társai s a Zeyk Domokos életrajzát s amazzal 
kapcsolatosan a székelyföldi ágyuöntő műhely le
írását és történetét is, — emlékezik meg egy igen ér
tékes czikkben a székely tüzérség első tanítóiról s 
a háromszéki ápril—juliusi eseményekről, melyeket 
az azon időben szüleihez irott levelekkel illusztrál. 
Ezen levelek, mint a Nagy Ferencz naplója, sőt 
talán még inkább, mint ez, szintén a közvetlenség 
varázsával hatnak reánk s magukhoz bilincselik 
szivünket és lelkünket egyaránt.

Ezzel a Nagy Sándor munkája ismertetésének 
a végéhez el is jutottunk, de nem egyszersmind a 
könyv végéhez is, mert ezen munkához Szabó Sá
muel még egy Okmánytárt csatolt, mely önálló mű 
s 108 arabs számmal külön számozott lapot foglal 
el a könyvből.

Ez az Okmánytár valódi kincsbánya, ez teszi 
ezt a könyvet oly becsessé, minőnek azt ismerte
tésünk elején jeleztük, s ennek megmentéséért és 
közzétételéért igaz hálával tartozik minden törté
nelemkedvelő Szabó Sámuelnek, a ki ezzel megbe- 
csülhetlen hasznot tett a történelemnek s elévül- 
lietlen érdemeket szerzett magának. Bem tábornok 
tábori levéltárának egy részét képezi ezen Okmány
tár, s tartalmazza a napiparancsok jegyzőkönyvét az 
1849. évi febr. 1-töl jul. 4-ig, a jelterjesztéseket a tiszti 
kinevezésekről az 1849. évi ápr. 16 tói aug. 17-ig s 
az érdemrenddel jutalmnzottak névsorát ugyanazon év 
ápr. 9-től jul. 4-ig.

Ezeket az okmányokat Lőrinez József vezér
kari őrnagy mentette meg a dévai kapituláczió nap
ján s az ő, illetve neje hagyatékából kerültek azok elő.

A napiparancsok jegyzőkönyve, mint emli- 
tém, február 1-ével kezdődik s 41 ivrétü levélből 
áll, mert az előbbi Szeben első sikertelen ostroma 
alkalmával a főhadiszállási irodai szekérrel együtt 
az ellenség kezébe esett. Ebből is hiányzik két levél 
a 3-ik és a 6-ik, de igy is megbecsülhetetlen érté
ket képvisel az, mire nézve elég legyen csupán any- 
nyit felhoznom, hogy ezen napiparancsokban közzé 
van téve minden tiszti kinevezés.

Ennek értékét akkor tudjuk teljesen méltá 
nyolni, ha emlékünkbe idézzük azon tényt, hogy 
a tiszti kinevezések különösen az erdélyi hadtestre 
vonatkozólag nagyon hézagosan és hiányosan kö
zöltettek a hivatalos lapban. Mi előttünk, bihariak 
előtt ezen szempontból kiválólag becses a napipa- 
ran'csok ezen jegyzőkönyve, mert a mi fiainkból 
alakult 27-ik, 55-ik, 74-ik (a MáriássyakJ s a 128 ik 
honvédzászlóaljak Bem alatt szolgáltak, a 74-ik 
csak a szabadságliarcz végén kerülvén Vetter il
letve Guyon alá. Nagyon sok ismerősünk nevével 
találkozunk abban s éppen e miatt nem sorolhatjuk 
fel azokat, azonban megjegyezzük, hogy a 46-ik lap 
első sorában csak másolási hibából Írathatott Thicot 
Thuolt helyett.

A felterjesztések a tiszti kinevezésekről 3 ro
vatolt levelet, az érdemrenddel- jutalmazottak név
sora pedig 6 levelet s ezen 356 nevet tartalmaz. 
Rendkívül érdekes ez a névsor is

Az Okmánytárhoz függelékül mQg Gábor Áron
nak egy 1847-iki levelét, a Gábor Áron emléktár
gyainak, melyet elestekor nála találtak, jegyzékét, 
a székely tüzérek egy nyugtáját, az első székely 
tüzérek s a tüzér főtisztek névjegyzékét, a fizetési

kimutatást s megjegyzéseket a székely ágyukról, a 
Gábor Áron arczképéről és családjáról csatol a köz- 
rebocsájtó, mely utóbbiból megtudjuk, hogy Gábor 
Áron az 1814 évi nov. 27-én született, s hogy arcz- 
képe csak a családtagok vonásaiból állíttatott össze 
s igy autenthikusnak nem tartható.

Végül még arra reflektálva, hogy a nagyér
demű közrebocsájtó a napiparancsok jegyzőkönyve 
után, mely, mint már említők, julius 4-ig terjed, 
egy, az ezt követő időkben közzétett napiparancsot 
közöl, a Tuzson János honvédőrnagyhoz intézett s 
jul. 25 én Moldvában, Oknán kelt napiparancsot,
— megjegyezzük, hogy ez a napiparancs egyálta
lán nem ritkaság, mert ez közzé lett téve a Bem 
hivatalos lapjának, a Kolozsvárott megjelenő „Hon
véd" -nek 183-ik számában. S van tudomásunk a 
jul. 4-ót követő időkből még 2 más napiparancsról 
is, egyik a julius 5-iki beszterczei, melyben Bem a 
junius 27. és 28-iki csatákban megfutamodott szé
kelyeket dorgálja meg s egyszersmind buzdítja arra, 
hogy mint Attila ivadékai mossák le magukról a 
gyalázatot s mely nemcsak a „Honvéd'1 166-ik szá
mában, de az Űrbánnak tulajdonított „Sommer- 
Feldzug in Siebenbürgen“ czimü munka prágai 
1864-iki bővített kiadásának 80-ik. lapján is meg
jelent; másik a jul. 2J-iki ojtózi átjárói, melyben 
Moldvába való betörési szandáljáról értesítvén csa
patait Bem, kitartásra s hősiességre hívja azokat 
fel s mely szintén a „Honvédében, annak 184-ik 
számában lett közzétéve. Valószínű, hogy még több 
napi parancsot is adott ki az öreg Bem. Jó szolgá
latot tennének a történelemnek egy-egy ilyennek 
nyilvánosságra hozatalával azok, á kiknek arról 
tudomásuk van.

Ezzel aztán valóban végeztem is Háromszék 
Önvédelmi harczának ismertetésével. Mindjárt a mű 
megjelenése után akartam ezt megtenni, de feltett 
szándékomban megakadályozott az akkor megrohant 
hosszú betegségem. Késedelmezve is megvalósítom 
azonban ezen szándékomat, miután ezen műnek 
érdemleges ismertetése ezen lapok hasábjain nem 
jelent meg.

Csak ismertetést írtam s nem kritikát. Azon 
ritka történelmi munkák közé sorakozik ez, melyen 
nem lel kifogásolni valót a legélesebb tollú bíráló 
sem s melynek elismeréssel, feltétlen elismeréssel 
adóz olvasó és kritikus.

S nem csupán szépen megirott monográfia ez, 
hanem, legalább az okmánytári részében, valódi 
forrásmunka, melyből sokat fog még meríteni a jö
vő kor történelemirója Mint ilyet, ismételten jó lé
lekkel ajánlhatjuk minden magyar hazafias ember 
pártolásába.1

Apróságok a magyar fegyverletétel 
idejéből.

I r t a :  G ö rg ey  K áro ly  nyug. kir. íté lő táblái bíró, volt 1818/9 
honvéd őrnagy.

Az 1848—49-iki szabadságliarcz — általáno
san elfogadott kifejezés szerint — a „Világosi11 
fegyver-letétellel végződött, eme hely név azonban 
nem felel meg a valóságnak, mert a fegyver loté- 
tel nem faluban, vagy mellett, hanem bármely fa

1 A könyv megrendelhető Szabó Sámuel tanárnál Kolozs
várott, fiizve 2 frt, kötve 2 frt 50 kr.
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1 utói távol, egy nagy terjedelmű síkságon folyt le, 
melyet félkörben muszka sereg zárolt csata rendben, 
állítólag 70 ágyú torkát mutogatva, s égő kanócz- 
czal várva a félkörbe elébíik felvonult honvéd se
reget, melynek első vonalába a nagyobb hirre ver
gődött zászlóaljak, mint a Damjanich fiainak neve
zett 3-ik, továbbá a veres sapkás 9-ik és egyéb zász 
lóaljak állíttattak, hogy a tátongó ágyuk a netalán 
felmerülhető ellentállás iránti vágyukat idejében 
lehűtsék. — Hozzájárult ehhez a fővezénylő tisz
teknek kérő, reá beszélő, az ellentállás képtelensé
gét feltáró előadásuk, a legénység kiéheztetése, 
rongyossága, levertsége stb. melyek segélyével 
megtörtént a szomorú, de még ily alakban is nagy
szerű látvány — a fegyver letétel.

A gyalogság hármas sorban felállítva, fegyve
rét gúlába rakta, töltény táskájukat fegyvereikre 
akasztva három lépéssel hátrált — a huszárok lo
vaikról leszállva, fegyvereiket a nyereg kápára akasz
tották, lovaikat zablán tartották, a tüzérek égő ka- 
nóczaikat eloltották, ágyujaik körül áldogálva vár
tak a továbbiakra, helylyel közzel lőpor lobbanás, 
pisztolylövés, fegyvertörés jelezte egyesek kitörését. 
A zászlók nagy része széttépetett rongy darabjai
kat emlékül eldugták. Végre hármas sorokban, két 
oldalról kozák lovasság által környezve, az egész 
sereg, végtelenné vált hosszú sorban elkisértetett: 
ellenben a tisztikar előre történt kihirdetés nyomán 
a helyszínén maradt, fegyvereink nálunk hagyat
tak ; estve felé pedig megengedtetett, hogy magán 
tulajdonainkat képező lovaink, podgyász kocsijaink, 
egy csatorna viz által elválasztott területről átjö
hessenek hozzánk Ekként én is feltaláltam kocsi 
inat, abba fogott három lovamat, hozzá kötött két 
paripámat, a letarolt gyepre pokróczokat terittettem 
és két pátríotámmal, kiknek kocsimat felajánlottam 
azokra leheveredtünk, éhen szomjan taglalgatva az 
eseményeket. Lovaim talán még szomorúbbak vol
tak, mert egész napon semmi enni valót sem 
kaptak.

Beszélgetés közben hátunk mögött előjött két 
muszka közlegény, élénken beszéltek hozzánk a 
nélkül, hogy egy szavukat értettük volna ; egyik 
barátom azt mondván, „bebizonyítom nektek muszka 
nyelvbeli tudományomat,“■ fel kelt a pokróczról 
vállára csapott a muszkának, azután mutató ujjával 
mindegyikünk homlokát érintve — szájával hám- 
hám-ot ismételgetett, kezeivel pedig a hám-hám hi
ányát — majd az öt szomorkodó lóra és kocsimra 
mutogatva ismételte bűvész! mutatványát. A két 
muszka élénk taglejtéssel gyorsan felelt, persze a 
sok drsz-trsz-prsz-br és egyéb mássalhangzó zagy
valékból semmit sem értettünk. Végre eltávoztak, 
mi pedig nevettünk barátom muszka nyelvbeli jár
tasságán ; később azonban nevetésünket bámulat 
váltá fel, mert a setétessé vált estvén láttunk egy 
önmagában mozgó szénaboglyát — hozzánk érkezni, 
előttünk a mozgó boglya megállt, felfordult, a kö
zepében volt muszkát pedig mi fejtettük ki belőle, 
ugyanakkor a másik muszka egy taliga kerék nagy
ságú — magyar sütetü buza-kenyeret adott kezünkbe. 
Lett öröm mindkét részről, a muszkák magyar ban
kóinknak, mi az eleségnek örültünk- Ember és ló 
vigan ropogtatta a bőven jutott osztalékát.

Éhségünket csillapítva, figyelmünket a sötét
ségben fellobbanó, tőlünk nem távoleső tűz keltette 
fel, indítványomra odamentünk és habár láttuk, 
hogy a tüzet egy muszka élesztgeti, sőt mellé vas 
bögréket is rakosgat, adjon Isten muszka szóval, 
a tűz körül letelepedtünk, csupán a világosság iránti

vágyból, a muszka beszélt, mormogott, ellent azon
ban nem állott.

Mintegy félóra múlva több lovas érkezett hoz
zánk, kozákok voltük két tiszttel együtt; előbbiek 
eltávoztak, utóbbi kettő a tűzhöz érkezvén végig 
néztek bennünket, egyike tört német nyelven, mint 
a hely és tűz gazdája üdvözölt bennünket, örömét 
fejezte ki a felett, hogy a véletlenség magyar tisz
tekkel hozta össze, vendégekül marasztott elkészü
lendő tábori vacsorájához. Két társam szót sem szólt 
németül, a felelet terhe tehát reám hárult, noha én 
is vékony lábon állottam a dér, die, daszszal; 
csakis az szolgált buzdításomul, hogy az uj muszka 
gazdánk, velem egyforma Schiller volt; engedői
met kértem tehát letelepedésünkért, megköszöntem 
jó indulatát és felkelve a gyepről társaimmal tá
vozni akartunk; azonban gazdánk nemcsak ellent
mondott, hanem annyira sürgetőleg követelte mara
dásunkat, hogy végre u'emélve kancsuka nélküli 
elszabadulásunkat) megmaradtunk. Mire parancsára, 
az általunk addig észre sem vett — kissé távolabb 
állott társzekérről két szolga pokróczokat hozott, 
leteritették, arra gazdánk kivánatára vele együtt 
leültünk. így van jól, most addig mig a vacsora, 
elkészül, rostopcsint fogunk inni, ajánlhatom, mondá 
ő, a javából való és a háta mögött némán álló má
sik tisztnek szólva, ki rögtön a társzekérhez ment, 
nekem azt m ondá: „Dér Herr Obrist wird uns be- 
dinen“ mi nem ismervén tiszti jelvényeiket máig 
sem tudjuk miféle tiszt volt valóban a hátra kül
dött, de a hallott czim nekem elég volt arra, hogy 
barátaimat figyelmeztessem helyzetünk kényessé
gére és a szükségszerü távozásra. Am de hasztalan, 
mert gazdánk vállamat lenyomva, visszatartott, az 
Obrisztnak mondott tiszt pedig hosszú négyszegü 
üvegből tábori poharakban töltött tüzes italából 
sorra kínálkozott — sohasem ittam annál kelleme
sebb italt — így folyt a beszélgetes mindig csak 
kettőnk között, mert társaim nem tudtak beszélni, 
a másik tiszt pedig, ki folyvást állva maradt, úgy 
hiszem alárendeltségi viszonyánál fogva némaságra 
volt kárhoztatva.

Elbámultam a felett a feltétlen — csaknem 
hízelgésnek tekinthető nagymérvű dicséret felett, 
melylyel gazdánk — Magyarországot, ennek népét, 
az igen jól fegyelmezettnek, hazája szabadságáért 
lángoló, bátor, kitűnő, sőt vakmerőségig menő vi
tézséggel bírónak mondott seregünket clhalmozá, 
kifogyhatlan volt a honvédség dicsőítésében ; ellen
ben igen lealázó, ső megvető hangon beszélt szö
vetséges társunkról, a német vezényletet oktalannak, 
seregüket megbizhatlannak nevezé s. a. t.

Magyarországba történt bejövetelük előtt, a 
folyamatban volt küzdelmünk úgy festett le előttük, 
mintha egy elszaporodott, nagy területre terjedő 
tolvaj, rablóbanda leveréséről volna szó, a muszka- 
sereg pedig azért volt szükséges, mert a német 
császárnak minden katonája 0  aszországban tartóz
kodott ; csak az országba történt behatolás után győ
ződtek meg fenntebbi és több más badar hazugság 
ról, látták, hogy egy szabadságért lelkesülő vitéz 
sereggel állnak szemben, melyet meg nem szűnnek 
tisztelni továbbra i s ; sőt mint mondá meg van 
győződve, hogy Czárjuk örömmel fogadná a magyar 
sereget magáénak; a tisztikara valószínűleg ugyan
azon rangban úgy is be fog osztatni a muszka se
regbe s: a t.

A  rosztopcsiu kínálgatása az igen sikerült tá
bori vacsora alatt és után — megszűnés nélkül folyt, 
melyből mi hárman, ha csak mértékét élvez
tük volna annak, a mit a két muszka bekebelezett,
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bizonyosan a sárga földig jutottunk volna, rajtuk 
hatása alig volt észrevehető. Éjfél után egy óra 
körül egy csapat kozák dzsidás érkezett meg, házi
gazdánk felkelt és minket megelőzve, szerencsés
nek nevezte magát a kellemesen töltött estvéért, 
engedelmet kért távozásáért, biztatva minket a to
vábbi maradásra; én viszont megköszöntem hadi 
foglyai iránti leereszkedését, ő tisztjével a lovasok
kal távozott; mi pedig visszamentünk az én ko
csimhoz, végig terültünk a gyeperrés reggelig alud- 
tuk a boldogok álmát.

Másnap, vagyis a fegyverletétel utáni reggel 
elismeréssel és hálával emlékeztünk meg tegnap 
estéli muszka főtiszt gazdánknak irányunkban ta- 
nusitott szívességéről, önzetlen jóságáról meg a jó 
vacsorájáról, annyival is inkább .‘mert a még meg
maradt száraz kenyerünk mellé igen ízlett volna 
egy pohárka abból a jó rostopcsinból, de a tisztet 
többé nem látván, eszünkbe jutott, hogy voltakép
pen az egészet talán inkább Görgei Arthur főve
zérünknek köszönhetnénk ; mert ha nevezett nem 
él vissza a nemzetnek benne vetett bizalmával; ha 
a sereg tudta, megkérdezése nélkül nem vezeti azt 
a fegyverletétel farkasvermébe; ha a nemzeti kor
mány engedelme és beleegyezése nélkül nem tra
fikál össze a haza ellenségével; ha el nem árulja 
és előre tudva, akasztéfára nem juttatja a nálánál 
nagyobb hazaszeretettel biró vezértársait; ha sere
gét át nem játsza a muszkának, szóval ha jobban 
szivén hordja hazája seznt ügyét, akkor én és társaim 
nem részesülhettünk volna a muszka tábornok ven- 
dégszeretetébeu,

Igaz ugyan, hogy 1880—90 közötti időben 
pénzért fogadott küldöttek az egész országot be 
járva, különféle — nem épen dicsérhető, — rábe
széléssel, mintegy 300 olyan embert is toborzottak 
össze, kik nem osztva a fentebbi pontban Görgeire 
mondott véleményemet, hitemet és meggyőződése
met, a volt fővezért felmentendőnek tárták a haza
árulás terhe alól; ugyan ily nemű aláírás végett egy 
küldött egy óráig igyekezett engeiri is megtéríteni 
mindezek daczára azonban én és erős hitem sze
rint a volt magyar seregnek legeslegnagyobb része 
az időközben megjelent több szakértők részérőlkia- 
dott emlékiratok, élőktől szerzett adatok Görgei- 
nek Dembinszki kérdésére adott, önmagát mintbü- 
nöst elitélő nyilatkozata nyomán megmaradunk régi 
hitünkben, óhajiunk nekie még hosszú életet és 
meg nem szűnhető lelkiismereti mardosást, mint jól 
meg érdemlett büntetést. Talán fel merülhetne itt 
az a kérdés: miként viselkedett fegyverletétel alatt 
Görgei, a fővezér? Saját érdekében és javára igen 
észszerűen, tudva azt, hogy a tudtán kivül farkas
verembe vezetett serege, szégyenérzettől, elárulta- 
tásától felháborítva — ha köztük megjelenne — 
személyét nem csak inzultálná, hanem valószínűleg 
le is lőné, a sereg közt nem mutatkozott, jó tá 
volról muszka tisztektől környezve nézte végig — 
mint később III Napoleon — hazájának sirba dön
tését, úgy vélem, mintkettő érezte már akkor ha
zája elleni bűnösségéi.

Görgei fővezér, a sereg köztudomása szerint 
bátor, vitéz katona volt, magam is láttam egy Íz
ben bátorságának — a katonákra mindig kelleme
sen ható — jelenségét. Az ácsi csata alkalmával 
zászlóaljunk a 8-ik számú mellvédbe volt elhelyezve, 
egy ideig egyéb dolgunk akkor még nem lévén, 
néztük a mellvédünk előtt levágódott ágyúgolyókat, 
hallgattuk a felettünk elrepülök ismert hangját, 
miközben Görgői egész környezetével lassú ügetés
ben mellvédünk elé érkezett, abban a pillanatban

egy gránátgolyó lova hátulsó lábától egy ölnyi tá
volságban levágódott a homokba, ott forogva szét
pattant, lova ösztönszerüleg felágaskodva futni akart, 
ő pedig lerántva maradásra kényszerítvén, nézte és 
bevárta a gránát szétrobbanását, melynek szétszó
ródott darabjai szerencséjére meg nem sebesitették
— környezete ellenben egy pillanat alatt mellvé
dünk hátamegé nyargalt, honnan Gürgeinek eme 
mondására szállingóztak csak megszégyenülve elé: 
„Meine Herren, die Gefahr ist vorbei, gehen wir 
weiter,“ a mi nevetésünk és a fővezérünk éltetése 
között; ebből is látható tehát, hogy bátorsága volt, 
de mégsem annyi, hogy fegyverletételkor merte 
volna magát serege ítéletének alávetni.

Meggyőződésem felemlitése után visszatérek 
említett kenyerezésünkre. Midőn azt befejeztük, lát
tuk a kíséretünkre rendelt cserkeszlova^ság megér
kezését, belőlünk pedig megalakittatott a tegnapi 
hoz hasonló menetrend, négy-öt ember egy sorban, 
két oldalról pedig a cserkeszek toporzékoló lovai
kon, közülünk kinek lova volt lóháton, mások saját 
kocsijaikon, lassan lépegettünk, a legnagyobb részre 
nézve pedig teljesedésbe ment a régi magyar d a l: 
„Kinek lova nincsen, gyalog megy az Pestre11 ez
úttal azonban nem oda, hanem Sarkad nevű faluba 
irányittatott utunk.

Egész nap falut nem érintve, pusztaságon leg
inkább nagy rétségen, néhol kukoricza földek mel
lett haladtunk a gyalogok miatt lépésben, mit fel
használva kukoriczát tördeltünk magunknak, azokat 
a két órai pihenő idő alatt, tüzet gyújtva, megsü
töttük, merész fantázia segélyével, gazdag, változa
tos ebéd gyanánt megettük, pihenő után hosszú 
vonatu czammogó menetelésünket folytatva, unat, 
kozás helyett gyönyörködtünk a cserkeszlovak által 
vagy saját időtöltésük vagy az előttünk való fitog- 
tathatás czéljából kifejtett többféle ügyes fogásokban.

Sebes ügetés sőt nyargalás közben lovaikról 
leugrottak, a földön levő tárgyat felkapva nagy 
ügyességgel lovuk hátára ugorva, nyergükben ter
mettek, a kezükben levő tárgyat nyargalás közben 
levegőbe dobták s többször ismét eltalálva átdöfték, 
majd lovaikról mélyen lehajolva kardjaikkal a füvet 
kaszálták stb. Tisztjeik nem ellenezték bravurko- 
dásaikat, sőt láthatólag kifejezték tetszésüket; ve
lünk lépésbe menve az oldalukon levő edényükből 
pálinkával is kínáltak, mi pedig ivás közben bakan 
csos áldást mondottunk czárjukra, mire ők „ah 
czáru Nikoláé“ szavaink ismétlésével hajlongtak, 
mosolyogtak, szalutáltak, —■ pedig ha megértik ál
dásunkat vagy jól inegkardlapoztak vagy végig 
kancsukáztak volna, igy azonban épen maradt a 
barátkozás.

Hanyatlóban volt már a nap, mikor ismét egy 
alig belátható területű olyan rétség mellett halad
tunk el, melynek területén számtalan boglya széna 
volt; lovaim takarmánya fogyatékán lóvén indítvá
nyomra a menetelés sorából — senkit sem kérdezve
— nem is háboritatva kisérő muszkáink által, ki
fordultunk kocsimmal és a legközelebbi boglyához 
állva, kifogattam lovaimat. S habár illetlen dolog 
volt is, a „szükség törvényt ront“-féle példabeszéd
del védekezve, az ismeretlen tulajdonos szénáját, 
magunk alá huztuk ruganyos matracz gyanánt s 
lovaink részére kitűnő eledelül.

A délről megmaradt sült kukoriczánkat egyen
lően felosztva, kenyér részleteinkkel megbővitve 
vacsoránkat, elmélkedtünk a múlt és jövő felett. 
Kocsisom erős hortyogása, ingerül szolgálván egyik 
barátomnak az alvásra, versenyre keltek egymással,
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